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 פיוטי העקדה 
של ר׳ יוסף בכור שור ור׳ אפרים מרגנסבורג 

בן ציון אשל

תקציר

במאמר זה בחנתי את פיוטי העקדה של שניים מתלמידי ר׳ תם )נכד רש״י וממייסדי אסכולת 
בעלי התוספות(. ר׳ יוסף בכור שור מאורליאנש - מחבר העקדה ״ה׳ אורי וישעי״, ור׳ אפרים 
מרגינשבורג - מחבר העקדה המפורסמת ״אם אפס רובע הקן״. הדיון כלל התייחסות לשני 
נוסחים )גרסאות ספרותיות( קדומות לפיוט העקדה של ר׳ אפרים מרגינשבורג. במאמר הוצגו 
זיקות רבות בין שתי ה׳עקדות׳. ריבוי הזיקות בין שני הפיוטים מעלה את המסקנה שאין 
מדובר בצירוף מקרים אלא ביניקה של האחד ממשנהו. במאמר זה העליתי שני טיעונים 
עיקריים שיש בהם כדי לתמוך בעמדה שעקדתו של ר׳ אפרים מאוחרת לזו של בכור שור, 
ועוד שני נימוקים שלעניות דעתי כמעט שוללים את האפשרות שבכור שור השתמש בפיוטו 
של ר׳ אפרים בחיבור עקדתו זו. לאור זאת ניתן לקבוע כמעט בוודאות שפיוט העקדה ״ה׳ 

אורי וישעי״ )של בכור שור( קדם לפיוט העקדה ״אם אפס רובע הקן״ )של ר׳ אפרים(. 

תארנים: פיוטי העקדה של ר׳ יוסף בכור שור ור׳ אפרים מרגנסבורג, פיוט, עקדה, מראה 
השכינה, אש-עצים-מאכלת, בעלי התוספות, בראש ההר

מאמר זה מבקש לסקור את קווי הדמיון בין פיוט העקדה של ר׳ יוסף בכור שור ופיוט 
העקדה של ר׳ אפרים מרגנסבורג, וכן לבחון את הזיקה ביניהם תוך השוואה לפיוטי העקדה 

ששימשו באשכנז ובצפון צרפת. 

מחקרי גבעה תש״ף  |
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פיוט העקדה ״אם אפס רובע הקן״ מצוי בסדר הסליחות האשכנזי,1 ואף אומץ למחזור 
הסליחות הספרדי. זהו הפיוט המפורסם ביותר של ר׳ אפרים מרגנסבורג, והוא מוזכר כבר 

ברשימת פיוטי העקדה שב״סדר טרויאש״.2 

פיוט העקדה ״ה׳ אורי וישעי״ של ר׳ יוסף בכור שור נזכר אף הוא באותה רשימה, שבמשך 
דורות רבים הייתה האזכור הכתוב היחיד לפיוט זה )החתום בשם ״יוסף״, בשונה מרוב 
פיוטי הסליחות שלו החתומים ״יוסף בר יצחק״(. הפיוט נדפס לראשונה בידי גולדשמידט 
ופרנקל,3 ועל אף שהם פרסמו אותו יחד עם פיוטי סליחות אחרים של ר׳ יוסף בכור שור, 
הרי שפרנקל הביע ספק לגבי שיוכו אליו.4 כפי שהוכחנו, ר׳ יוסף בכור שור הוא אכן מחבר 
הפיוט, לפי הזיקות הלשוניות שלו אל שאר יצירתו הליטורגית.5 ההוכחה נשענת גם על 
דמיון בין סיפור העקדה ב״אורי וישעי״ ובין האופן שבו הוא מסופר בשתי יצירות נוספות 
של המחבר: הפיוט ״אלהים ממכון שבתך״ )סליחה הכוללת ארבע סטרופות העוסקות 

בעקדה(,6 וביאור פרשת העקדה )בר׳ כב( בתוך פירושו לתורה.7 

 ר׳ אפרים בר׳ יצחק מריגנשבורג 
ור׳ יוסף בר׳ יצחק בכור שור מאורליאנש

שני חכמים אלה נמנים על ראשוני בעלי התוספות ונחשבים לתלמידיו של רבנו תם )נכדו 
של רש״י, רבנו תם, חי בצרפת 1171�1100(. ר׳ אפרים בר׳ יצחק בר׳ אברהם הוא כמעט 
בן גילו של רבנו תם )גרמניה 1175�1110(. הוא היה מראשוני בעלי התוספות באשכנז 
ושימש כחכם שני בבית הדין ברגנשבורג. ״פיוטיו עולים על פיוטי כל בני דורו האשכנזים 
ושל רוב הצרפתים, קצרים ובכל זאת ברורים״.8 ״תוכנם צרת העם וענותו ]...[ נפשו של 
הפייטן היא ]..[ נפש נרגשת וסוערת, המחפשת לה מרגוע באמונתה ומוצאת פורקן בלשון 

חדה ושנונה ובלעג מר וחריף״.9 

ר׳ יוסף בכור שור, פרשן המקרא, חי באורליאנש שבצרפת במאה השתיים עשרה,10 ויש 

גולדשמידט, פולין, עמ׳ קנא–קנג. 	1

מנחם ב״ר יוסף, סדר טרויאש, עמ׳ 20.  	2

גולדשמידט ופרנקל, לקט, עמ׳ 271. 	3

שם, עמ׳ 782.  	4

אשל ולביא, זיהוי. 	5

הברמן, פיוטי ר׳ יוסף, עמ׳ 337–342; גולדשמידט ופרנקל, לקט, עמ׳ 268–271; לביא, קריאה ספרותית,  	6

עמ׳ 203–221.

נבו, בכור שור, עמ׳ לח–לט; כהן, בראשית )א(, עמ׳ 193–199. 	7

צונץ, ספרות, 276. 	8

אורבך, תוספות, עמ׳ 206–207. 	9

באשר ללידתו, הדעות במחקר חלוקות. האפשרויות הן 1120; 1230; 1240, יעקבס, בכור שורו, עמ׳  	10
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לזהותו עם ר׳ יוסף מאורליאנ״ש )מחכמי התוספות ופייטן(.11 מראשוני בעלי התוספות, 
פרשן מקרא ופייטן. בפירושיו לתורה אימץ את דרך הפשט ואף שכללהּ. פירושו מצטיין 
במקוריות רבה הבאה לידי ביטוי בפנים רבות.12 כישרונו הספרותי של בכור שור ניכר 
בפירושו לתורה באופיו האקספרסיבי13 ובלשונו הקולחת המשלבת בכישרון לא מבוטל 
פסוקי מקרא. כמו כן בולטת יכולתו הפואטית בחתימת פירושו לפרשות רבות בבתי 
שיר. יש שהלשון השירית חדרה אל תוך הפירושים עצמם.14 כפייטן כתב חמישה פיוטי 
סליחות15 החתומים ׳יוסף בר יצחק׳. הפיוטים כוללים סליחה מסוג ׳חטאנו׳ בשם ׳אלהים 
ממכון שבתך׳, הכתובה בטורי שיר המתארים את העקדה בתמצות רב. על סליחות אלו 
נוסף פיוט סליחה בשם ׳ה׳ אליך עיני ישׂברו׳ לזכר קדושי בלויש,16 ופיוט העקדה ׳אורי 
וישעי׳ )חתומה ׳יוסף׳( שבו יעסוק מאמר זה. מרב הסגולות שמנה צונץ ביצירתו השירית 
של ר׳ אפרים תקפים גם לגבי פיוטי בכור שור. רבנו תם מכנה את בכור שור: ״בחור זקן 
החבר ר׳ יוסף״.17 עולה כי ר׳ יוסף בכור שור היה עול ימים )=״בחור״( ומלא תורה )=״זקן 

החבר״(. יש יסוד להניח כי עוד בצעירותו הספיק לכתוב חלק ניכר מיצירותיו. 

׳ה׳ אורי וישעי׳ לבכור שור – הפיוט וביאורו

ה׳ אוֹריִ ויְשְִׁעִי וגְאֲַותַ חַרבְִּי  
קוּמָה והְוֹשִׁיעָה וְריִבָה ריִביִ 

בְּךָ עַמְּךָ שָׂם כּסְִלוֹ מַלְכּיִ וּמִשְׂגּבִַּי 
ויַּבְֵךְּ עַל פָּניָו ויַּאֹמַר אָבִי אָבִי

גּ	עָוּ בִּבְכיִּהָ תְּחִנּהָ וּצְעקָָה  5
ואְִם אֵין בּהֶָם מַעֲשִׂים וּצדְקָָה

דָּגוּל לְפָניֶךָ שָׁפְכוּ בְּכיִ ואַַנחָָה 
זקְָה  ויַּקְִראְוּ אֶל אֱלֹהִים בּחְָ

1 )הערה 2(. וראו התייחסותי לסוגיה זו בסיכום.

יעקבס, בכור שורו, עמ׳ 1 )הערה 1(. על הכינוי בכור שור ראו יעקבס, שם עמ׳ 2. 	11

ראו אורבך, תוספות, עמ׳ 134–136; סגל, פרשנות המקרא, ירושלים תשי״ב, עמ׳ עד; מ׳ גרינברג,  	12

פרשנות המקרא היהודית, ירושלים תשמ״ג, עמ׳ 80–81.

פריאל, חזקוני, עמ׳ 37. 	13

אורבך, תוספות, עמ׳ 137. 	14

הברמן, פיוטי ר׳ יוסף, עמ׳ 323–342. יש לציין שכפי הנראה הפיוט הראשון שהביא הברמן: ״אדון  	15

כתקח מועד״ )היחיד שחדר אל מחזורי התפילה שלפנינו( לא יצא מתחת ידו של בכור שור ויש 

המשייכים אותו ליוסף אבן תור )ברנשטיין, על בעלותו, עמ׳ 465-467; עמדתו קיבלה חיזוקים 

ממצאי גניזה, בשיחה עם א׳ פרנקל בשמהּ של טובה בארי(.

פיוט החתום ׳יוסף בכור שור׳ גולדשמידט ופרנקל, לקט, עמ׳ 263–265. 	16

בתשובה לשאלה רוזנטל, ספר הישר, לז עמ׳ 65.  	17
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הֵן עַמְּךָ ונְחֲַלָתְךָ אַחֲריֶךָ נהָוּ 
וסְמְָכוּ בְּנםָ לוֹ אֵל קַח בִּנךְָ והְַעֲלֵהוּ 	10

וזְהֶ יהְִיהֶ מִשְׁפַּט הַנּעַַר וּמַעֲשֵׂהוּ 
שָׁם שָׂם לוֹ חקֹ וּמִשְׁפָּט ושְָׁם נסִָּהוּ

זרָיִז ונְשְִׂכּרַ שָׂם בּקֶֹר לְבקְָרוֹ
צָלַח וְרכָבַ לִכבְוֹד אֵל והֲַדרָוֹ

חָרדֵ ויְרָאֵ ושְָׂשׂ עַל דּבְָרוֹ 	15
ויַּשְַׁכּםֵ אַבְרהָָם בַּבּקֶֹר ויַחֲַבשֹׁ אֶת חֲמרֹו

ִזהְָר  נְ זהִָיר ו ֹטָעַן אֶת בְּנוֹ כּאְִישׁ 
לַעֲשׂוֹת רצְוֹן מַלְוֹכּ שָׁקַד וּמִהַר

לִשִׁי נִראְָה לוֹ זהַֹר יוֹם הַשְּׁ
דּ	מְוּת כּבְוֹד ה׳ כּאְֵשׁ אֹכֶלֶת בְּראֹשׁ ההָָר 20

כָּבַשׁ רחַמֲָיו והְֵכיִן לִבְנוֹ מַטְבּחֵַ
זְכִרְוֹ לְשַׁבּחֵַ לְכהֵַן לאְֵל עֶלְיוֹן ו

זבַּחֵַ לָקַח אֵשׁ ועְֵצִים וּמַאֲכֶלֶת לְ
זבְּחֵַ והְִקְריִבוֹ לִפְניֵ ה׳ והְִגּיִשׁוֹ לִפְניֵ ה׳ אֶל הַמִּ

מִדּיֵ עֲלוֹתָם יחַַד להְַר הַוֹמּריִּהָ 	 25
שָׁאַל ניִן לְהוֹרוֹ אַיּהֵ הַשֶׂה לִראְִיּהָ

נםָ לוֹ בְּניִ עָרבֵ ונְבְִחַר לְשׁוֹכןֵ עֲלִיּהָ
גּדְוֹל הָעֵצָה וְרבַ הָעֲלִילִיּהָ

סָמַךְ בְּצִיויֻּךְָ ועְָרךְַ מַעֲרכֶֶת
וּ	בָנהָ מִזבְּחֵַ כּאְִישׁ מָהִיר בּמְִלֶאכֶת 30

עָקַד יחְִידוֹ אִישׁ ישְַׁר לֶכֶת 
ויַּתִֵּן אוֹתוֹ עַל הַמִּתְהַפֶּכֶת

פָּשַׁט בֵּן גּרָוֹן לִישָּׁחֵט לִכבְוֹדךֶָ
בְּשׂוּם אָב חֶרבֶ לְצַוּאָר נכִמְְרוּ רחַמֲֶיךָ וחֲַסָדיֶךָ

צִיר נאֶמֱָן שָׁלחְַתָּ לאְִישׁ חֲסִידךֶָ  	35
ויַּאֹמֶר לוֹ הַמַּלאְָךְ הֶרףֶ ידָיֶךָ

קָם אֶזְרחִָי ונְשָָׂא אֶת עֵיניָו
והְִנּהֵ אַילִ נאֱֶחַז בְּקַרנְיָו 

רָץ וּזבְָחוֹ תְּמוּרתַ בְּנוֹ לְפָניָו 
מִתְהַלֵּך בְּתוֹמּ אַשְׁריֵ בָניָו 	40
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שָׁם נשְִׁבַּעְתָּ איֹבְָיו לְכתֵַּשׁ וּלהְַדּשֵׁ 
וזְַרעְוֹ בְּאוֹר פָּניֶךָ לְבָרךְֵ וּלקְַדּשֵׁ

מִיד אֶפְרוֹ צָבוּר לְפָניֶךָ בְּגוֹדשֶׁ תָּ
והְָיהָ הוּא וּתְמוּרתָוֹ יהְִיהֶ קֹדשֶׁ

יהָּ זכְוֹר לָנוּ הַוֹיּם יוֹשֶׁר פְּעלָֻּתוֹ  	45
ועְֶשֶׂר נסְִיוֹנוֹת אֲשֶׁר נסִִּיתוֹ

ולְֶכוֹתּ אַחֲריֶך וּמִילתַ עָרלְתָוֹ
וכְלָ מַעֲשֶׂה תקְָוֹפּ וּגבְוּרתָוֹ

סֶלָה ילִָיץ בַּעֲדנֵוּ זכְוּת מִפְעָלָיו
לְכפֵַּר לְעַמְּךָ רוֹעַ מַעֲלָלָיו 	50

פִּי סוֹטֵן יסִָּכרֵ ואְִם רעַ ילִָיץ עָלָיו
לֹא תאֹבֶה לוֹ ולְֹא תִשְׁמַע אֵלָיו

חַי עוֹבֵר עַל פֶּשַׁע ועְָוֹן נוֹשֵׂא
זכְוֹר חֶסֶד אִישׁ תָּם וחְֵטְא עַמְּךָ כּסֵַּה
קָדוֹשׁ להְִיוֹת לוֹ למְִסְוֹתּר וּלמְַחְסֶה 	55

ה׳ יִרְאֶה לוֹ הַשֶּׂה

עקדה זו בוארה בידי אברהם פרנקל ב׳לקט פיוטי סליחות מאת פייטני אשכנז וצרפת׳ 
עמ׳ 274�271. אגיש בזאת תוספות ביאור הכוללות זיקות לפירוש בכור שור על העקדה 

במקרא וכן זיקות לעקדות קדומות.

13. זריז ונשכר: פסחים נ ע״ב )בהקשר לפיקחות משפטית(. בכור שור משלב כאן את 
לשונות המדרשים על סיפור העקדה: התנחומא )׳זריז׳ — תנחומא וירא, כב( ובראשית רבה 
)׳ונשכר׳ — ב״ר נה, ח, תיאודור-אלבק, עמ׳ 594( הביטוי ׳זריז ונשכר׳ מהדהד את פירושו 
לתורה: ״כי היה זריז ורדוף״ )בר׳ כב, ג(. 14 צלח: ביקע )את העצים(, אונקלוס על אתר. 
לכבוד אל: תה׳ יט, ב; ובמדרש ׳כבוד אל׳ הוא המקדש, בראשית רבה ג, ד )תיאודור-אלבק, 
עמ׳ 20(. צלח ורכב לכבוד אל, פירושו גם שׂם פעמיו להר המוריה. 15 חרד וירא: שו׳ ז, 
ג, בשׂיכול. 17 טען... בנו: תעקיף ל״ויַּקִַּח ]...[ ואְֵת יצִחְָק בְּנוֹ״, בר׳ יט, כז. 18 לעשות... 
ומהר: השוו לפירושו לתורה: ״זריז ורדוף לעשות רצון בוראו״. 19 נראה לו: השוו ״מֵרָחוֹק 
ה׳ נִראְָה לִי״, יר׳ לא, ג. נראה... זהר: כבוד השכינה ביח׳ ח, ב. והשוו לעקדתו של מאיר 
בר יצחק ש״ץ ׳את הברית ואת החסד׳: ״וביום השלישי משֻלש בזכיֻות סכה / פאר השכינה 
מקום מרות סוככה״ )גולדשמידט, יו״כ, עמ׳ 636(. 22 לקח... ומאכלת: תעקיף נועז לבר׳ 
כב, ו )שקיע לשון מפירושו של בכור שור, בר׳ כב, ב: ״וחשב אברהם כי צוה עליו לשחטו 
ולהקטירו כליל ולפיכך הוליך עמו אש, ועצים, ומאכלת״(. 30�29 וערך... ובנה: שִׂיכל את 
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סדר הפעולות: הקדים עריכת העצים לבניין המזבח, אמצעי אומנותי המציין את זריזותו 
של אברהם. 32 ויתן... המתהפכת: שימוש הרמזי בעקדתו של בנימן בר זרח: ״נתְָנוֹ עַל 
הַמַּערֲֶכֶת / נטַָל בְּידָוֹ הַמִּתְהַפֶּכֶת״ )תמֻת צורים וחסדם, טור 9, גולדשמידט, יו״כ, עמ׳ 
33(. 34 נכמרו רחמיך: מ״א ג, כו. השוו לפיוט העתיק ׳איתן לימד דעת׳ בנוסח שהביא 
פרנקל: ״קח בידו חרב / רחמי א-ל נכמרו״.18 36�35 ציר... המלאך: תפקידו הדומיננטי 
של המלאך חריג בנוף פיוטי העקדה ומשתלב עם פירוש בכור שור לתורה: ״וסוף הוכיח 
זרַעְֲךָ אֵת שַׁעַר איֹבְָיו״,  שהיה המלאך״ )בר׳ כב, יא(. 41 איֹביו... ולהדש: תעקיף ל״ויְרִשַׁ 
בר׳ כב, יז. לכתש: חולין פח ע״א. ולהדש: ״ונְדָוֹשׁ מוֹאָב תַּחְתָּיו כּהְִדּוּשׁ מַתְבֵּן בְּמוֹ מדַמְֵנהָ״, 
יש׳ כה, י. ההטיה מקורה בפיוט הארץ ישראלי הקלאסי.19 47 ולכתו אחריך: השוו יר׳ 
ב, ב. מפעליו: מעשיו, מש׳ ח, כב. 56 ה׳ יראה: ובפירוש בכור שור )בר׳ כב, יד(: ״ה׳ 
יראה — כלומר: יראה המקום ויזכור המעשה״ ובעקדתו של בנימן בר זרח: ״נקרא שם 
המקום ה׳ יראה על שם המעשה״ )״אמונים בני מאמינים״, גולדשמידט, יו״כ, עמ׳ 229(. 

׳אִם אָפֵס רֹבַע הַקֵּן׳ לר׳ אפרים – הפיוט וביאורו 

ואלה שלושת הנוסחים:20

נוסח גנוסח בנוסח א	

אִם אָפֵס רבַֹע הַקֵּן	
אהֶֹל שִׁכּןֵ אִם רקִֵּן

אַל נאָ נאֹבְדהָ עַל כּןֵ
זקֵָן ישֵׁ לָנוּ אָב 

אִם אָפֵס רבַֹע הַקֵּן
אהֶֹל שִׁכּןֵ אִם רקִֵּן

אַל נאָ נאֹבְדהָ עַל כּןֵ
זקֵָן ישֵׁ לָנוּ אָב 

אהֶֹל שִׁכֵּן אִם רִקֵּן	
אִם אָפֵס רבַֹע הַקֵּן 

מַדּוּעַ נאֹבְדהָ עַל כּןֵ
זקֵָן ישֵׁ לָנוּ אָב 

תודתי נתונה לו שאפשר לעיין בעבודה שטרם פורסמה. זהו הנוסח שהיה מצוי במרכז אירופה.  	18

ששונה מהנוסח שהביא ספטימוס כתוב: ״רחמיו לא נכמרו״.

׳יוצר׳ לפרשת החדש ״אוֹת זֶה הַחדֶֹשׁ״: ״וְשׂנְֹאֶיךָ ]מילון ההיסטורי: וצורריהם[ פִּתְאםֹ לְהַדֵּשׁ״ )בר,  	19

עבודת ישראל, עמ׳ 694(. וקדם לו )כנראה( הקליר בחיבור ׳שבעתות למועדים׳ בפיוט ״המבדיל 

אור מחושך״, גוף ׳שבעתא׳ הבדלה פסח: ״חיל שאונים בהדש״ כתב יד בספריה האוניברסיטאית 

קיימברידג׳ )T-S Collection, H 2, 49(, וכן שמעון בר יצחק ״אִי פַתְרוֹס בְּעָבְרְךָ ראֹשׁ תַּנִּין לְהָדֵשׁ״ 

׳זולת׳ לשביעי של פסח )פרנקל, פסח, עמ׳ 459(. 

נו״א – הנוסח האחרון – הבאנו ממהדורות גולדשמידט כנזכר, שלושת הנוסחים מובאים מובאים  	20

אצל הברמן כ״עקדה ליום רביעי של עשרת ימי תשובה״, הברמן, רבינו אפרים, עמ׳ קמא–קמו; 

נו״ב )נוסח הביניים( שם, עמ׳ קמג-קמה; נו״ג )הנוסח הקדום( שם, עמ׳ קמה-קמו. נצמדתי לנוסח 

שהביא הברמן מלבד מקרה אחד: בנו״ג סטרופה דומה לנאום יצחק שבנו״א: ״בי חפץ ונכסוף ]...[״ 

הובאה כתפילת אברהם )״אֶל אֱלֹהָיו״( אחר בניית המזבח, להכללת סטרופה זו השלכות פואטיות 

מרחיקות; מכיוון שלא ראיתי סימוכין לסטרופה זו בכתבי היד העדפתי להשמיטהּ. 
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פָּניִם לוֹ תַכּיִר5
וצְִדקְוֹ לְפָניֶךָ נַזכְּיִר	

צִוּיִתוֹ קַח נאָ אֶת בֵּן יקִַּיר
ונְמְִצָה דמָוֹ עַל קִיר 

פָּניִם לוֹ תַכּיִר
וצְִדקְוֹ לְפָניֶךָ נַזכְּיִר	

צִוּיִתוֹ קַח נאָ אֶת בִּנךְָ יקִַּיר
ונְמְִצָה דמָוֹ עַל קִיר	

פָּניָו אֵל אִם תַכּיִר
 וצְִדקְוֹ לְפָניֶךָ נַזכְּיִר	

וצְִוּיִתוֹ קַח נאָ בִּנךְָ יקִַּיר
ונְמְִצָה דמָוֹ עַל קִיר

10
רָץ אֶל הַנּעַַר להְקְַדּיִשׁוֹ
ונְפְַשׁוֹ קְשׁוּרהָ בְנפְַשׁוֹ

עִטְּרוֹ בְעֵצִים ואְִשּׁ	וֹ
נֵזרֶ אֱלוֹהָיו עַל ראֹשוֹ

רץָ אֶל הַנּעַַר להְקְַדּיִשׁוֹ
ונְפְַשׁוֹ קְשׁוּרהָ בְנפְַשׁוֹ

עִטְּרוֹ בְעֵצִים ואְִשּׁ	וֹ
נֵזרֶ אֱלוֹהָיו עַל ראֹשוֹ

רץָ ודְָץ להְקְַדּיִשׁוֹ
ונְפְַשׁוֹ קְשׁוּרהָ בְנפְַשׁוֹ

עִטְּרוֹ בְעֵצִים ואְִשּׁ	וֹ
נֵזרֶ אֱלוֹהָיו עַל ראֹשוֹ

15

יחִָיד הוּקַל כּצְַּבִי
עָנהָ ואְמַָר אָבִי

הִנּהֵ האֵָשׁ והְָעֵצִים נבִָיא
וּתְשׁוּרהָ אֵין להְָבִיא

ילֶֶד זקְנֻּיִם נדְִמָה לִצְבִי 
ונְתְִגּבֵַּר כְּלָבִיא

אָמַר הִנּהֵ האֵָשׁ והְָעֵציִם נבָיִא
וּתְשׁוּרהָ אֵין להְָבִיא

יחִָיד גּבַָר כְּלָבִיא 
אָמַר לְמוֹבִילוֹ אָבִי

הִנּהֵ אֵשׁ ועְֵצִים נבִָיא
וּתְשׁוּרהָ אֵין להְָבִיא

20

מִלִּים הֱשִׁיבוֹ מִלּהְַבהְִילוֹ 
עָנהָ אָבִיו ואְמַָר ל	וֹ

אֱלוֹהִים הַשֶּׂה יִראְֶה וֹלּ
ויְוֹדעַ ה׳ אֶת אֲשֶׁר לוֹ

מוֹלִידוֹ עָנהָוּ מִלָּה 
אֱלוֹהִים ירְִאֶה וֹלּ עוֹלָה

הָלְכוּ בּאְַהֲבָה כלְוּלָה
ישְִׁרוּ בָּעֲרבָָה מְסִלָּה

מֵחָכְמָה הֱשִׁיבוֹ בְחִילָה
אֱלוֹהִים ירְִאֶה וֹלּ הַשֶּׂה לְעוֹלָה 

יחְַדָּו שְׁניֵהֶם בְּגּלִָּה
ישְִׁרוּ בָּעֲרבָָה מְסִלָּה

בּמְִצְותְָךָ שְׁניֵהֶם נִזהְָריִם
ואְחַרֲיֶךָ לֹא מְהַרהְֵריִם 

חָשׁוּ מְאדֹ נמְִהָריִם
עַל אחַַד הֶהָריִם

ראָוּ אֵשׁ תְּלוּלָה25
מִהֲרוּ עֲצֵי עוֹלָה

יחַַד בּאְַהֲבָה כלְוּלָה
ישְִׁרוּ בָּעֲרבָָה מְסִלָּה 

בָּאוּ אֶל הַר גּבָוֹהָ ונְשִָׂא
עָרְכוּ עֵצִים אֲשֶׁר אָב נשָָׂא

עֲקָדוֹ עַל הַמַּעֲרָכָה ולְֹא חָסָה
ויַּרְַא אֱלוֹהִים אֶת כָּל אֲשֶׁר עָשָׂה

בִּרְאתָֹם תֵּל הַר
הִשְׂכִּילוּ מַרְאֵה זהַֹר

מְקוֹם אַגּןַ הַסַּהַר
וּשְׁניֵ בְניֵ הַיּצְִהָר

 רָבוּעַ מִזבְֵּחַ בָּנהָ 
 ואְֶל אֱלֹהָיו פָּנהָ

 כִּי לֹא מִלִּוֹבּ עִנּהָ
ויַהְִי ידָָיו אֱמוּנהָ

30
ראָָה יחִָיד כּיִ הוּא הַשֶּׂה

נםָ לְהוֹרוֹ הַמְּנסֶֻּה
אוֹתִי כְּכֶבֶשׂ תַּעֲשֶׂה

לֹא תַחְמלֹ ולְֹא תְכסֶַּה
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35

 בִּי חָפֵץ ונְכִסְוֹף
 לְבָבִי לוֹ אֶחְשׂףֹ

ניִ סוֹף  האִַם תִּמְנעֵָ
רוּחִי ונְשְִׁמָתִי אֵלָיו יאֱֶסוֹף

40

ידָיָו וְרגַלְָיו עָקַד
וחְַרוֹבּ עָלָיו פּקַָד 

לְשׂוּמוֹ עַל הָעֵצִים שָׁקַד  
והְאֵָשׁ עַל הַמִּזבְּחֵַ וּתּקַד

רַגלְָיו כָּפַת מִלִּבְעָט וֹבּ 
ויְוֹנתַ אֵלֶם שָׂמַח בְּלִוֹבּ 
לְהַקְטִיר הַקְטָרַת חֶלְוֹבּ

עַל הַמִּזבְֵּחַ וּתּקַד וֹבּ

יחְִידוֹ הִגּיִשׁ אֵלָיו

רבֵֻּי רחַמֲָיו כּבַָשׁ אָבִיו 
ראְוֹת בֵּן יחְִדוֹ חָביִב

קָלוּי בּאְֵשׁ להַַב שְׁביִב
זרְוק עַל הַמִּזבְּחֵַ סָביִב דמָוֹ לִ

רחַמֲָיו אָסַף מֵעָלָיו

צַוּאָר פָּשַׁט מֵאֵלָיו
ואְָבִיו נגִּשַׁ אֵלָיו

לְשָׁחְטוֹ לְשֵׁם בְּעָלָיו 
והְִנּהֵ ה׳ נצִָּב עָלָיו

ידָוֹ שָׁלַח מֵאָצִילָיו
וּמַאֲכֶלֶת לָקַח אֵלָיו
לְשָׁחְטוֹ לְשֵׁם בְּעָלָיו

והְִנּהֵ ייְָ נצִָּב עָלָיו

עָקַד יָדיָו וְרגַלְָיו

והְִנּהֵ ה׳ נצִָּב עָלָיו

חוֹקֵר אֶת אֲשֶׁר נעֲַשָׂה45
האָָב עַל בְּנוֹ לֹא חָסָה

לִוֹבּ אֶל כּפַַּיםִ נשָָׂא
ויַּרַאְ אֱלוֹהִים אֶת כּלָ אֲשֶׁר עָשָׂה

50
קרָאָ לְמֵרחֶֶם מִשְׁחָר 

תְּמוּר בִּנךְָ הַנּבִחְָר
והְִנּהֵ אַילִ אחַַר

ועֲַשֵׂה אַל תְּאחַַר

צָרַח לְמֵרחֶֶם מִשְׁחָר
תְּמוּרתַ יחְִדְךָ תִּבחְָר 

 הִנּהֵ אַילִ אחַַר
 ועֲַשֵׂה אַל תְּאחַַר

יהָּ עֵיניָו פָּקַח
אֶת הַמַּאֲכֶלֶת לָקַח

והְִנּהֵ אַילִ נכַֹח
רָאָה אֱלֹהִים ויַּוֹכָח

55

זכְָּרתָוֹ חֲלִיפֵי אַ
תִּוֹכּן הקְַטָרתָוֹ

ותְַעֲלֶה לְךָ תִּמְרתָוֹ
והְָיהָ הוּא וּתְמוּרתָוֹ

חָזוּת קֶרֶן מִנחְָה מַזכְֶּרֶת 
צִדְקוֹ לְפָניָו נזִכְֶּרֶת

אֲסִיפַת אֶפְרוֹ נשְִׁאֶרֶת
לַעֲדַת בְּניֵ ישְִׂרָאֵל לְמִשְׁמֶרֶת

חֲזהֵ לָעַד דִּשּׁוּנוֹ 
ואְֵלֶם פִּיו וּלְשׁוֹנוֹ
זכְוֹר לִבְניֵ אֶבְיוֹנוֹ

אתֹוֹ ואְֶת בְּנוֹ
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60

זכִּרָוֹן לְפָניֶךָ בַּשַּׁחַק
לָעַד בַּסֵּפֶר יוּחַק

בְּריִת עוֹלָם לֹא ימְֻחַק
אֶת אַבְרהָָם ואְֶת יצְִחָק

מֵי שַׁחַק קוֹרְאֶיךָ עֲנהֵ מִשְּׁ
בַּצָּרָתָה אַל תִּרְחַק

זכְרֹ לָהֶם בְּעֵת הַדּחַֹק
אֶת אַבְרהָָם ואְֶת יצְִחָק

 צִדְקוֹ לָעַד יוּחַק
 לְפָניֶךָ בִּשְׁמֵי שַּׁחַק
ותְִזכְּרֹ בְּעֵת הַדּחַֹק

אֶת אַבְרהָָם ואְֶת יצְִחָק

חָזוּת קֶרֶן בַּסְּבַךְ 
תִּזכְּרֹ לְעַם קְרוֹבָךְ

תְּעוֹרֵר רַחֲמֶיךָ בְּטוּבָךְ
בַּעֲבוּר אַבְרָהָם אוֹהָבָךְ

קוֹראְֶיךָ בּאִָים לִקּדֹ
בְּצֶדקֶ עֲקֵדהָ תִּשְׁקדֹ

צאֹנךְָ בְּרחֲַמִים תִּפְקדֹ
פְּניֵ הַצּאֹן אֶל עָקדֹ

קְהָלָם בּאִָים לִקּדֹ
סְמוּכִים עַל צִדְקָתוֹ לִשְׁקדֹ

כְּצאֹן קָדשִָׁים לִפְקדֹ
פְּניֵ הַצּאֹן אֶל עָקדֹ

קוֹל הַצּאֹן דְּלָתֶיךָ ישְִׁקדֹ
בְּזכֵֶר עֲקֵדָה בּאִָים לִקּדֹ

ואְַתָּה בְּרַחֲמֶיךָ תִּפְקדֹ
פְּניֵ הַצּאֹן אֶל עָקדֹ

ביאור נוסח א׳ של העקדה ׳אם אפס רובע הקן׳ הוא לפי ביאורו של ד׳ גולדשמידט תוך 
השלמות נוספות, ותוך ציון מקבילות בין שיבוצי ר׳ אפרים לבין שיבוצי קודמיו.

9 רץ... הנער: השוו בר׳ יח, ז. 10 ונפשו... בנפשו: בר׳ מד, ל, בהשראת עקדתו של 
קלונימוס בר יהודה ׳איל אחר נאחז בסבך׳: כּ״בָשַׁ וחְָבשַׁ וּבטִֵּל הַשּׁוּרהָ / כָּלתְָה נפְַשׁוֹ בּאְהֲַבהָ 
קְשׁוּרהָ״. 11 עטרו: הקיפו, שמ״א כג, כו; קישטו, שה״ש ג, יא. 12 נזר... ראשו: במ׳ ו, ז, 
והשוו לעקדתו הנ״ל של קלונימוס בר יהודה: ״לָבַש פּאְֵר והְִקְריִב תְּשׁוּרהָ / לְראֹשׁ אמֲָנהָ 
כּלְוּלָה תְשׁוּרהָ״. 13 יחיד: אהוב, מש׳ ד, ג. הוקל כצבי: ש״ב ב,יח; וראו אבות ה, כ. 25 
ראו... תלולה: אדר״נ ושמעון בר יצחק, סילוק ליום ב: ״ראָוּ שַׁלהְֶבֶת תְּלוּלָה״. 27 באהבה 
כלולה: מטבע לשון המצויה אצל ר׳ אלעזר הקליר )תְּ״עַטְּרנֵוּ בּאְַהֲבָה כְלוּלָה״, פרנקל, 
סוכות, עמ׳ 179(. 28 ישרו... מסלה: יש׳ מ, ג; והשוו שמעון בר יצחק, סילוק ליום ב: 
״והְָלְכוּ לדְרַכְּםָ בְּישֶֹׁר מְסִלָּה״. 31 ככבש תעשה: כקורבן עולה, שמ׳ כט, לט. 33 בי חפץ: 
שמ״ב כב, כ )בהיפוך משמעות(. 41 צואר פשט: מטבע לשון מקובלת במדרשי התנחומא, 
פסיקתא רבתי ה: ״בא יצחק ופשט צוארו על המזבח״. 42 נגש אליו: בר׳ מד, יח; מח, יג. 
45 חוקר... נעשה: עצירת העלילה והסטת המבט אל התצפית האלוהית מקורה בפדר״א ל 
)היגר, תש״ח(: ״והב״ה יושב ורואה האב מעקיד בכל לב והבן נעקד בכל לבו״ )וכן ב׳סילוק׳ 
של שמעון בר יצחק(. 46 האב... חסה: השוו מלאכי ג, יז. + יח׳ טז, ה. 58�57 זכרון... 
יוחק: השוו למלאכי ג, טז. 59 ברית עולם: תה׳ קה, י. 60 את... יצחק: שמ׳ ב, כד. חריזות 
אלו חותמות את ה׳מחיה׳ של שמעון בר יצחק העוסק בעקדה, ומופיעות במחרוזות הלפני 
אחרונות בעקדתו של בנימן בר זרח ׳תמֻת צורים וחסדם׳; ובפיוט ׳אלהים ממכון שבתך׳ 
של בכור שור; וראו טורי השיר החותמים את פרשת ׳תולדות׳ בפירוש בכור שור לתורה 
)בר׳ כח, ט(. 61 קוראיך: תה׳ פו, ה. באים לקד: יר׳ כו, ה, בפדר״א ל )היגר( פרשת העקדה 
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נחתמת בדרשה: ״אמר ר׳ יצחק והכל בזכות השתחוויות״. 64 פני... עקד: בר׳ ל, מ, פני 
עמך פונים אל העקדה שבזכותה יימחלו עונותיהם )ואולי מרמז למעשי קידוש השם שאל 
מימושם מכוונים חיי היהודים(. חריזות ׳קד׳ ׳שקד׳ ׳פקד׳ ׳עקד׳ חותמות גם את ה׳סילוק׳ 

של שמעון בר יצחק.

פירוש טורי השיר המיוחדים לנו״ב

13 ילד זקנים: בר׳ מד, כ. נדמה לצבי: שה״ש ב, ט. 63 כצאן קדשים: יח׳ לו, לז. 25 הר... 
ונשא: יש׳ נז, ז, הצמדת כינויים אלו להר המוריה מקורם בנבואת אחרית הימים: יש׳ ב, 
ב: ״נכָוֹן יהְִיהֶ הַר בֵּית־ה׳ בְּראֹשׁ הֶהָרִים ונְשִָּׂא מִגּבְָעוֹת״. 26 ערכו עצים: וי׳ א, ז. 27 על 
המערכה: על העצים. 28 : וירא... עשה: ראו להלן טור 48 שבנו״א. 37 רגליו כפת: תוספתא 
מקוואות ז, א. 38 ויונת אלם: תה׳ נו, א. )בהשראת ׳עקדתו׳ של אבן גבירול: ׳אז בהר מור 
דץ יונת אלם׳?( שמח בלבו: שמ׳ ד, יד. 39 נו״ב: הקטרת חלבו: פסחים סה ע״ב. מחרוזת 
ייחודית אחרי טור 40: רבֵֻּי: הו׳ ח, יב.21 רחמיו כבש: חתימת ׳זכרונות׳ בתקיעתא דרב 
)גולדשמידט, ר״ה, עמ׳ 258(. קלוי באש: תיאור מנחת ביכורים, וי׳ ב, יד. באש... שביב: 
יש׳ כט, ו: ״ולהב אש״ + איוב יח, ה: ״שביב אשו״. דמו... סביב: וי׳ ז, ב. 41 ידו... מאציליו: 
משחק מילים, שמ׳ כד, יא: ״ואְֶל אֲצִילֵי בְּניֵ ישְִׂראֵָל לֹא שָׁלַח ידָוֹ״. מאציליו: מחֵיקו, יח׳ 
יג, יח. 53 חזות קרן: דני׳ ח, ה. מנחה מזכרת: וי׳ ה, טו. 55. אסיפת... נשארת: תנחומא 
)ורשא( וירא כג: ״תהא נזכר להן עקדתו של יצחק ותחשב לפניך כאלו אפרו צבור על גבי 
המזבח ותסלח להן ותפדם מצרתן״. 56 לעדת... למשמרת: במ׳ יט, ט. מחרוזת ייחודית 
אחרי טור 56: פיו ולשונו: מש׳ כא, כא. זכור... אביונו: בקשת נקמה )תה׳ קלז, ז: ״זכרֹ ה׳ 
לבני אדםֹ״( וישועה )תה׳ עב, ז ״יושיע לבני אביון״(. אותו... בנו: וי׳ כב, כח. 57 קוראיך: 

תה׳ פו, ה. ענה משמי: תה׳ כ, ז. 58 בצרתה: תה׳ קכ, א. בצרתה... תרחק: תה׳ כב, יב. 

פירוש טורי השיר המיוחדים לנו״ג

13 גבר כארי: אבות ה, כ. 14 למובילו: השוו תה׳ עו, יב. 17 בחילה: בפחד, בזהירות, 
איוב ו, י. 63 ואתה ברחמיך: נחמ׳ ט, יט. 25 תל הר: הר גבוה, יח׳ יז, כב. 26 השכילו... 
זהר: דני׳ יב, ג: ״והמשכּלִים יזהירו כזהֹר״. מראה זהר: יח׳ ח, ב. 27 מקום... הסהר: מקום 
המקדש, מושב הסנהדרין, סנהדרין לז ע״א. אגן הסהר: שה״ש ז, ג. ושני... היצהר: זכ׳ ד, 
יד, ומכוון למלך וכהן, ספרא )עמ׳ 77(. מחרוזת ייחודית אחרי 28: רבוע מזבח: שמ׳ כז, 
א. רבוע... בנה: תעקיף לבר׳ כב, ט: ״ויבן שם אברהם את המזבח״. ואל... פנה: התפלל 
לאל. כי... ענה: איכה ג, לג ויהי... אמונה: שמ׳ יז, יב. 37 הגיש אליו: אל האלוהים, ופרקי 
דר׳ אליעזר, ל )הייגר( בתיאור סצינה זו: ״הגיש את מנחתו ואת נסכו״. אחרי טור 40: 
רחמיו אסף: יר׳ טז, ה. 49. יה... פקח: תעקיף ל״וישא אברהם את עיניו״ בר׳ כב, יג; תוך 

״אֶכְתָּב לוֹ רֻבֵּי וֹתּרָתִי כְּמוֹ זָר נֶחְשָׁבוּ״. הרמיזה לפסוק בהושע נושאת בחובה הרמז המחזק את  	21

ניכורו של אברהם ליצחק.
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זיקה הדוקה לסיפור גירוש ישמעאל, בר׳ כא, יט. 52. ראה... ויוכח: בר׳ לא, מב. מחרוזת 
ייחודית אחרי טור 60: חזות קרן: דני׳ ח, ה. בסבך: בר׳ כב, יג. לעם קרובך:תה׳ קמח, יד. 
בטובך: נחמ׳ ט, כה. בעבור... אוהבך אברהם: בר׳ כו, כד + דה״ב כ, ז. 61 קול הצאן: 

שמ״א טו, יד. הצאן: וכוונתו לישראל. דלתיך ישקד: מש׳ ח, לד.

תיאור הזיקות בין הפיוט ׳אורי וישעי׳ לפיוט ׳אם אפס רובע הקן׳

מרחב ליטורגי משותף — שימוש הרמזי בפיוטי עקדה מאת ר׳ בנימן בר זרח 

בשני פיוטי העקדה של תלמידי רבנו תם מופיעים טורי שיר מתמיהים שמשמעותם מתבארת 
באמצעות מילוי פערים, תוך שימוש הרמזי בטורי שיר הלקוחים מעקדותיו של בנימן בר 
זרח.22 בכור שור בפיוט ׳אורי וישעי׳ מרפרר עם העקדה ׳תמֻת צורים וחסדם׳; ור׳ אפרים 

ב׳אם אפס רובע הקן׳ נו״ב מתכתב עם העקדה ׳אמונים בני מאמינים׳.

בכור שור ב׳אורי וישעי׳ מתאר את קשירת יצחק על המזבח: ״ויַּתִֵּן אוֹתוֹ עַל הַמִּתְהַפֶּכֶת״ 
)טור 32(. המילה ״הַמִּתְהַפֶּכֶת״ היא יחידאית במקרא, ומופיעה כשם תואר לחרב.23 והנה 
בעקדה ׳תומת צורים וחסדם׳ של בנימן בר זרח מופיעים תחילתו וסיומו של הטור השירי 
של בכור שור: ״נתְָנוֹ עַל הַמַּערֲֶכֶת / נטַָל בְּידָוֹ הַמִּתְהַפֶּכֶת״ )׳תמֻת צורים וחסדם׳, טור 
9( ויש לשער כי המתפללים האמונים על יצירותיו של בנימן בר זרח השלימו את החסר 

במחשבתם )״ויַּתִֵּן אוֹתוֹ עַל ]המערכת ונטל בידו את[ הַמִּתְהַפֶּכֶת״(.

בפיוט העקדה של ר׳ אפרים ׳אם אפס רובע הקן׳ נו״ב אנו מוצאים בסצינה זו את הטור 
השירי: ״ערָכְוּ עֵצִים אֲשֶׁר אָב נשָָׂא״ )נו״ב טור 26(. טור זה נושא מספר סתירות.24 הקריאה 
בעקדתו של בנימן בר זרח ׳אמונים בני מאמינים׳ עשויה ליישב את הקשיים. שם מופיע 
זבְּחֵַ נעֶמֱָסָה / יקְוֹד אֵשׁ וּמַאֲכֶלֶת אֲשֶׁר אָב נשָָׂא״  הטור השירי: ״טְעִינתַ עֵצִים אֲשֶׁר עַל הַמִּ
)׳אמונים בני מאמינים׳, טור 5(. בנימן בר זרח מבהיר שלא רק העצים נערכו אלא גם הוצתה 

בנימן בר זרח, פייטן שחי כפי הנראה בדרום איטליה באמצע המאה האחת עשרה, פרנקל, שעיר  	22

וחותנו, עמ׳ 195; 198. חיבר שלוש עקדות )גולדשמידט, יו״כ עמ׳ 34-32; 229-228; 523-522(

כֶת״ )בראשית ג, כד(. – האם עקד אברהם  תְהַפֶּ רֻבִים וְאֵת לַהַט הַחֶרֶב הַמִּ דֶם לְגַן עֵדֶן אֶת הַכְּ ן מִקֶּ כֵּ שְׁ ״וַיַּ 	23

את יצחק על חרב? בשינויי הנוסח שהביא פרנקל באפראט נמצא בכ״י אחד: ׳אל המהפכת׳ )על 

פי יר׳ כ, ב( – אסרו במאסר; ובכ״י אחר: ׳על המערכת׳ – על העצים. ניתן להניח כי ריבוי הנוסחים 

 Lectio difficiliorמעניק עדיפות לנוסח המוקשה )הכלל הפילולוגי: הקשה לקריאה הוא החזק ״

potior״( הנתמך על ידי שלושה כתבי יד.

בראש הפיוט ׳אם אפס רובע הקן׳ – יצחק עוּטר באש ובעצים; והנה בטור זה שבנוסח ב׳ – יצחק  	24

כביכול אינו כשיר לשאת את העצים )טור 26: ״עֵצִים אֲשֶׁר אָב נָשָׂא״(. תמוה, לפי טור שירי זה 

שיתף ר׳ אפרים את יצחק בעריכת העצים )״עָרְכוּ עֵצִים״( אך הדירו מנשיאתם )״אֲשֶׁר אָב נָשָׂא״(. 

בניגוד לגרסה המקראית המטעימה שיצחק נשא את העצים ואברהם ערך אותם לבדו. 
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האש. כפי הנראה ר׳ אפרים בנו״ב כיוון לטור השירי של בר זרח, והטעים כי הוא מאמץ 
את ציור עריכת העצים של בנימן בר זרח שכללה את הצתת האש עם הנפת הסכין )״יקְוֹד 
נשָָׂא״(. קריאה זו ב׳אם אפס׳ נו״ב משתלבת עם האמור בהמשך  אֵשׁ וּמַאֲכֶלֶת אֲשֶׁר אָב 
אותה עקדה: ״ראְוֹת בֵּן יחְִדוֹ חָביִב / קָלוּי בּאְֵשׁ להַַב שְׁביִב״ )נו״ב אחרי טור 40(. תמונה זו 

השתמרה אך עומעמה בנוסח הסופי של הפיוט )נו״א, טורים 40�39(.

התוקף של חלק מנקודות ההשוואה נובע מכך שהתופעות המצויינות ייחודיות לשני הפיוטים 
על רקע קורפוס פיוטי עקדה )ויצירות ליטורגיות נוספות הנדרשות לנושא העקדה(. רוב 
הקורפוס מתבסס על המחזורים שפרסם גולדשמידט )ליטא׳; ׳פולין׳; ׳יו״כ׳; ׳ר״ה׳( וב׳לקט 
סליחות׳ שהוא ליקט ופורסם על ידי נכדו א׳ פרנקל. כמו כן יש מספר עקדות שלא נכללו 

במאספים הנזכרים של גולדשמידט. 

קווי דמיון פואטיים

הופעתה הייחודית של המילה ׳זוהר׳ כייצוג מראה השכינה — חז״ל הוסיפו לסיפור  	.1
העקדה את סצינת ראיית כבוד השכינה על ראש ההר הנסמכת לפסוקית המקראית:״וירא 
את המקום מרחוק״. כך בפדר״א: ״ראה עמוד של אש עומד מן הארץ ועד השמים״. 
סצינה זו נכללה בעקדתו של בכור שור )״אורי וישעי״( ובעקדתו של ר׳ אפרים )״אם 
ְּלִשִׁי נרִאְָה לוֹ זהַֹר / דּמְוּת כּבְוֹד  אפס רובע הקן״ בנו״א ובנו״ג(. אורי וישעי: ״יוֹם הַשׁ
ה׳ כּאְֵשׁ אֹכֶלֶת בְּראֹשׁ ההָָר״. אם אפס נו״א: ״ראָוּ אֵשׁ תְּלוּלָה״; ובנו״ג: בּ״רִאְתָֹם תֵּל הַר 
/ הִשְׂכִּילוּ מרַאְֵה זהַֹר״. המילה ״זהֹר״ כתיאור מראה השכינה שנגלה לאברהם ייחודי 

בקורפוס פיוטי העקדה ונמצא רק ב׳אורי וישעי׳ ו׳אם אפס׳ נו״ג.

דמיון במעטפת: בשתי העקדות חתימת הסטרופה הראשונה כוללת ״אב״; ושתי  	.2
העקדות חותמות בבקשה לאל כי יפנה את מבטו אל עבר יצחק הנעקד.

חתימת הסטרופה הראשונה כוללת ״אב״ - ׳אורי ויְשְִׁעִי׳: ״ויַּבְֵךְּ עַל פָּניָו ויַּאֹמַר אָבִי 
אָבִי״, ואצל ר׳ אפרים: ״אַל נאָ נאֹבדְהָ עַל כּןֵ / ישֵׁ לָנוּ אָב זקֵָן״ )׳אם אפס רובע הקן׳, 
בכל הנוסחים(. החדרת מוטיב האב יוצרת יחס אימננטי )של קרבה( בעוד שאצל בכור 
שור האימננציה מכוונת אל האל, אצל ר׳ אפרים האימננציה מכוונת אל אברהם ואל 

סיפור העקדה המקראי.

חתימת העקדה בהפניית ׳מבט לאחור׳ אל יצחק הנעקד — ״ה׳ ירִאְֶה לוֹ הַשֶּׂה״, ׳אורי 
וישעי׳; פְּ״ניֵ הַצּאֹן אֶל עָקדֹ״, ׳אם אפס׳. בשני הפיוטים יצחק מופיע בכינוי מאותו 
שדה סימנטי )״הַשֶּׂה״; ״עָקדֹ״(. זיקה זו מתבלטת על רקע בחינת כלל הקורפוס, והיא 
ייחודית לשני פיוטים אלה )למעט עקדתו של אפרים מבונאה, תלמיד תלמידו של 
ר׳ אפרים מריגנשבורג(. שני הפיוטים מחזקים את הקשר האמיץ של האל לזרעו של 
יצחק בזיכרון העקדה המקראית, העקדות המתרחשות ברדיפות הפוקדות את דורם.. 
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סטיות מהסיפור המקראי בנוגע ל׳מכשירי הקורבן׳ — בסיפור המקראי יצחק נושא  	.3
על גבו את עצי העולה ואברהם נושא בידו את האש ואת המאכלת )בר׳ כב, ו(. בכור 
שור העמיס על אברהם את שלושת מכשירי הקורבן: האש, המאכלת והעצים: ״לקַָח 

זבַּחֵַ״. אֵשׁ ועְֵצִים וּמַאֲכֶלֶת לְ

בכור שור צירף את כל מכשירי הקורבן כמשאו של האב, ובכך הפגין חופש אמנותי 
בתיאור סצנה זו. בדומה לו גם ר׳ אפרים סטה מהסיפור המקראי כאן, אך בחר לתאר 
את יצחק כנושא על עצמו גם את האש: ״עִטְּרוֹ בעְֵצִים ואְִשּׁ״וֹ. מבדיקת קורפוס פיוטי 
העקדה עולה כי שבירת קונפיגורציית נשיאת מכשירי הקורבן )עצים על יצחק; אש 

ומאכלת בידי אברהם( ייחודית לשני פיוטים אלו. 

צִיוּן ההיענות המהירה של גיבורי העקדה כמטרימה את ראיית השכינה על ההר  	.4
— בכור שור בפיוט ׳אורי וישעי׳, מקדים לתיאור התגלות האל לאברהם )״נרְִאָה לוֹ 
זהַֹר״, טור 19( את ההיענות הזריזה של אברהם )״לַעֲשׂוֹת רצְוֹן מַלְוֹכּ שָׁקַד וּמִהַר״, 

טור 18(.

גם ר׳ אפרים בנו״א )המאוחר והמגובש( הקדים לראיית האש רכיב של מהירות. 
הליכתם המהירה של העוקד והנעקד קדמה לראיית האש. ר׳ אפרים לא הסתפק בציון 
הזריזות כמקדימת הנבואה, אלא תחם את ה׳ראייה׳ בין שתי פעולות מהירות: ״חָשׁוּ 
מְאדֹ נמְִהָרִים ]...[ / רָאוּ אֵשׁ תְּלוּלָה / מִהֲרוּ עֲצֵי עוֹלָה״ )טורים 26�23( — הליכה 

מהירה לפני החיזיון ועריכת עצים מהירה לאחריה.

מכאן עולה ששני הפיוטים מייחסים תפקיד נכבד ל׳מראה השכינה׳: חוויה דתית 
הבאה כשכר להיענות המהירה )ולא אמצעי לזיהוי יעד ההליכה כבמדרש(. 

החדרת מוטיבים מדרשיים אל הפיוטים — הפיוט ׳אורי ויְשְִׁעִי׳ של בכור שור מתאפיין  	.5
במינימליזם סיפורי, ולמרות זאת שילב בגרסתו שלושה מוטיבים נרטיביים מדרשיים; 
שלושת המוטיבים הללו חדרו גם לפיוטו של ר׳ אפרים: א. ראיית מראה השכינה 
כדמות אש, כפי שהתבאר לעיל; ב. התמסרותו של יצחק למעשה השחיטה באמצעות 
הושטת צווארו: פָּ״שַׁט בֵּן גּרָוֹן לִישָּׁחֵט לִכבְוֹדךֶָ״ )׳אורי וישעי׳, טור 33(; ״צַוּאָר פָּשַׁט 
מֵאֵלָיו״ )׳אם אפס רובע הקן׳ נו״א, טור 41(. ג. זכרון אפרו של יצחק:״תָמִיד אֶפְרוֹ 
צָבוּר לְפָניֶךָ בְּגוֹדשֶׁ״ )׳אורי וישעי׳, טור 43(; ״אֲסִיפַת אֶפְרוֹ נשְִׁאֶרתֶ״ )׳אם אפס רובע 

הקן׳, נו״ב, טור 55(. במקבילה בנו״א )באותו הטור(: ׳ותְַעֲלֶה לְךָ תִּמְרתָ׳וֹ. 

שיבוץ פסוקי תפילת מספר יונה בתוך האקספוזיציה — בפיוט ׳אורי ויְשְִׁעִי׳: ״ויַּקִרְאְוּ  	.6
זקְָה״ )טור 8( — יונה ג, ח — תפילת אנשי נינווה. בפיוט ׳אם אפס רובע  אֶל אֱלֹהִים בּחְָ
נאָ נאֹבְדהָ״ )טור 3 בכל הנוסחים( — יונה א, יד — הלקוח  הקן׳ שובץ הפסוק: ״אַל 
מתפילת המלחים המטִילים את יונה אל הים. השימוש בכתובים אלה בתיאור מצב 
קהילת המתפללים מגביר את האווירה הלימנאלית )הגבולית(, שהרי תפילות אלו 
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בספר יונה נאמרו כשאסון ממשמש ובא: מהפכת העיר הגדולה בעוד ארבעים יום 
)׳אורי וישעי׳( והים המאיים להפוך את האונייה ולבלוע את יונה )׳אם אפס׳(. התפילה 
מעומק הלב של נוכרים בשעת צרה נענית, ומכאן הציפייה שתיענה קריאתם של בני 

אברהם, אהובו של מקום, שחייהם תלויים על חוט השערה. 

תיאור הקדשת יצחק בעזרת שימוש בפסוקים הקשורים לנזירות — בפיוט ׳אורי  	.7
זְהֶ יהְִיהֶ מִשְׁפַּט הַנּעַַר וּמַעֲשֵׂה״וּ )טור  ויְשְִׁעִי׳ מופיע בציווי העקדה הטור השירי: ״ו
11 — שו׳ יג, יב(. טור שירי זה משלב שיבוץ מותאם משאלת מנוח אבי שמשון למהות 
ציווי הקדשת בנו לנזיר מבטן. ר׳ אפרים בפיוט: ׳אם אפס׳ — בכל הנוסחים — פתח 
את תיאור היענות אברהם לצו האל במילים: ״רץָ אֶל הַנּעַַר להְקְַדִּישׁ״וֹ, וחתם את 
הסטרופה במילים: ״נֵזרֶ אֱלוֹהָיו עַל ראֹש״וֹ )טורים: 9; 12(. חתימת הסטרופה לקוחה 
מפרשת הנזיר בתורה )במ׳ ו, ז(. השימוש בכתובים הנקשרים בנזירות משרה הילה של 
קדושה על סיפור העקדה המפויט. בעוד שבכור שור משבץ כתוב מסצינת הקדשת 

שמשון לנזיר, ר׳ אפרים משתמש מפורשות בפועל ׳להקדישו׳ וב׳נזר אלהים׳.

שימוש בחריזה דומה בתיאור ׳ההליכה׳ תוך מעבר מלשון יחיד )׳אורי וישעי׳( ללשון  	.8
רבים )׳אם אפס׳( — במקרא תיאור ההליכה אל ׳המקום׳ נכתב בצורה לקונית: ״ויַקָָּם 
קוֹם״; ״ויַלְֵּכוּ שְׁניֵהֶם יחְַדָּו. ויַבָֹּאוּ אֶל הַמָּקוֹם״. בכור שור בסטרופה  ויַלֵֶּךְ אֶל הַמָּ
החמישית מטעין את ההליכה בפעלים המורים על יראה )זהירות( ואהבה )מהירות(. 
סטרופה זו פותחת בחורז ״זהִָיר ונְזִהְָר״, ממשיכה ״שָׁקַד וּמִהַר״ ומסיימת בראיית 
מראה שכינה: ״נרְִאָה לוֹ זהַֹר״; ״בְּראֹשׁ הָהָר״. ר׳ אפרים בחר בחורזים דומים בתיאור 
הליכתם של אברהם ויצחק: ״בְּמִצְותְָךָ שְׁניֵהֶם נזִהְָרִים״; ״חָשׁוּ מְאדֹ נמְִהָרִים״; ״עַל 
אַחַד הֶהָרִים״. המעבר מלשון יחיד ללשון רבים מבטא את השוני הנרטיבי בין שתי 
העקדות: התמקדות בצדקת אברהם )׳אורי וישעי׳(, ושיתוף יצחק בזכותו של אברהם 
)׳אם אפס׳(. בכור שור מקדיש את מחצית הסטרופה לשבחי ההיענות הזהירה והמהירה 
של אברהם, ואת מחציתה השנייה לתיאור מראה השכינה. ר׳ אפרים בסטרופה זו לא 
כלל את מראה השכינה ולכן שלושה טורים מוקדשים לשבח ההיענות של אברהם 
ויצחק: ״נזִהְָרִים״; ״לֹא מְהַרְהֵרִים״; ״נמְִהָרִים״, והחריזה הרביעית מוקדשת להגעה 
ליעד: ״עַל אַחַד הֶהָרִים״. המשותף לשני הפייטנים הוא שתיאור שבחם של המנוסים 
מוסיף והולך — הפייטנים פותחים בזהירות ומסיימים במהירות, שכן ״זריז עדיף 

מזהיר״ )רש״י בחולין קז ע״ב(.

מענה רך של אברהם ליצחק המכיל תקווה באמצעות ההרמז הטמון בפסוקים —  	.9
ניִ ערָבֵ ונְבִחְַר לשְׁוֹכןֵ עֲליִּהָ / גּדְוֹל הָעֵצהָ ורְבַ הָעֲליִליִּהָ״;  בפיוט ״אורי וישעי״: ״נםָ לוֹ בְּ
המשך הכתוב )יר׳ לב, יט(: ״אֲשֶׁר עֵיניֶךָ פקְחֻוֹת עַל כּלָ דַּרכְיֵ בְּניֵ אָדםָ לָתֵת לְאִישׁ 
כִּדְרָכָיו וכְִפְרִי מַעֲלָלָיו״ — מרמז שהאל לא יקפח שכר יראיו. ״אם אפס״ )נו״א(: 
״אֱלוֹהִים הַשֶּׂה יִראְֶה וֹלּ / ויְוֹדעַ ה׳ אֶת אֲשֶׁר ל״וֹ. הפסוקית המקראית לקוחה מפרשת 
קֹרחַ )במ׳ טז, ה(: בּ״קֶֹר ויְֹדעַ ה׳ אֶת אֲשֶׁר לוֹ ואְֶת הַקָּדוֹשׁ והְִקְרִיב אֵלָיו ואְֵת אֲשֶׁר יבְִחַר 
וֹבּ יקְַרִיב אֵלָיו״. ר׳ אפרים עושה כאן )באופן די חריג לנו״א( שימוש בהרמז — שכן, 
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בפרשת קרח — הקדוש, הנבחר, המוקרב — לא נזבח; להיפך, קרבת האל מגוננת על 
המוקרב ומזכה אותו לחיות בצל האל.

שימוש בחיוויים ובכינויים משגיבים — בפיוט ׳אורי וישעי׳ מזכה בכור שור את האל  	.10
וגם את אברהם בכינויים משגיבים. כאמור, בדומה לסיפור המקראי אברהם נתפס 
כגיבור העקדה, אי לכך יוצר בכור שור מדרג בהרעפת החיוויים והכינויים המשגיבים 
בין שלושת ׳גיבורי׳ העקדה — האל זוכה למספר המרבי של כינויים משגיבים; שני 

לו — אברהם;25 ואילו יצחק חף מכל חיווי וכינוי משגיב. 

בעקדה ׳אם אפס רובע הקן׳ מוצאים שוב תבנית של מדרג ׳גיבורי העקדה׳ המתבטאת 
בחלוקת החיוויים והכינויים המשגיבים. גם כאן קיים אותו משולש גיבורים )האל, 
אברהם ויצחק(; רק שניים מהם מעוטרים בחיוויים. אולם מדרג החיוויים מהופך: 
הפיוט מכביר חיוויים וכינויים משגיבים על ראש יצחק, גם אברהם זוכה לתארים 

משגיבים, אולם האל חף מכל חיווי וכינוי משגיב.26 

 שלושת הנוסחים של פיוט העקדה ׳אם אפס׳ 
וזיקתם לעקדה ׳אורי וישעי׳

ר׳ אפרים מאמץ בנוסחו )נו״א( הסופי אלמנטים מפיוטו של בכור שור שלא הופיעו  	.1
בנוסחים הקודמים )נו״ג; נו״ב(: 

אברהם עונה ליצחק מענה רך ומנחם. הביטוי המנחם בא באמצעות השיבוץ המקראי. 
המשכו של הפסוק או הקשרו כולל את התוכן רווי התקווה: הבטחה לגמול ראוי מאת 

האל )׳אורי וישעי׳(; ואמונה שהנקדש לאֵל הוא הזוכה לחיים )׳אם אפס׳(.

יצחק מבטא את היענותו לעקדה במחווה גופנית — הושטת צווארו לסכין המונף: 
פָּ״שַׁט בֵּן גּרָוֹן לִישָּׁחֵט לִכבְוֹדךֶָ״ )׳אורי וישעי׳, טור 33(; ״צַוּאָר פָּשַׁט מֵאֵלָיו״ )׳אם 

אפס רובע הקן׳ נו״א, טור 41(. 

הפייטן מצמיד את ראיית מראה השכינה )מראה האש( להיענות מהירה )תוך שימוש 
בפעלים משורש מה״ר( — כפי שפורט למעלה.

כשאנו בוחנים רצייה אומנותית והשקפה כמו השאלה מיהו גיבור העקדה, אנו רואים  	.2
שהנוסח הקדום )נו״ג( של ׳אם אפס רובע הקן׳ קרוב יותר ל׳אורי וישעי׳ מהנוסחים 

האל: אוֹרִי וְיִשְׁעִי: גַאֲוַת חַרְבִּי, מַלְכִּי וּמִשְׂגַּבִּי: אָבִי אָבִי, דָּגוּל: אֵל עֶלְיוֹן, שׁוֹכֵן עֲלִיָּה: גְּדוֹל הָעֵצָה, רַב  	25

הָעֲלִילִיָּה: חַי, עוֹבֵר עַל פֶּשַׁע: עָוןֹ נוֹשֵׂא: קָדוֹשׁ. אברהם: זריז ונשכר; חרד וירא; שָשׂׂ על דברו; איש 

זהיר ונזהר; איש מהיר במלאכת; איש ישר לכת; איש חסידך; מתהלך בְּתֻוֹמּ.

פירוט התארים והחיוויים בעקדה ׳אם אפס רובע הקן׳ על שלושת נוסחיו יובא להלן. 	26
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המאוחרים )נו״ב; נו״א(. בפיוט ׳אורי וישעי׳ מתמקד בכור שור בדמותו של אברהם 
)בדומה לגרסת העקדה המקראית ול׳עקדות׳ האנונימיות, ושל הפייטנים האיטלקים 
הראשונים: ר' יחיאל ]פרנקל, פיוטי יחיאל, עמ' 158�155[ ובנימן בר זרח ]גולדשמידט, 
יו"כ, עמ' 523�522[(. בכור שור מאריך בתיאור היענותו של אברהם בבוקר העקדה 
)טורים 18�13(, מציין שזכה למראה שכינה )טורים 20�19( ומייחס את כל פעולות 
הפולחן )כולל נשיאת העצים!( לאברהם. יצחק מתואר כילד קטן שאביו מעמיסו 
על החמור )טור 17( וזכותו מצטמצמת לצייתנות כנוּעה ושתוּקה: ״פָּשַׁט בֵּן גּרָוֹן לִי

שָּׁחֵט לִכְבוֹדֶך״ )טור 13(. 

בפיוט ׳אם אפס רובע הקן׳ התמונה שונה. היענותו המהירה של אברהם מצוינת 
בקיצור נמרץ: ״רץָ אֶל הַנּעַַר להקדישו״ אף ש״נפשו קשורה בנפשו״. סמוך לריצתו 
של האב הזקן )טור 9( מצוינת קלילותו של הבן היחיד )טור 13(. מכאן האב והבן 
שותפים בהליכה, בראיית מראה השכינה ובמעשי הפולחן. כך בנו״א המאוחר ובנוסח 
הביניים )נו״ב(. אולם בנו״ג )הקדום ביותר( התמונה שונה. בנוסח קדום זה )נו״ג( 
התמקד הפייטן בצדקת אברהם, בהתאם לסטרופה הראשונה בפיוט: ״מַוּדּעַ נאֹבדְהָ עַל 
כּןֵ / ישֵׁ לָנוּ אָב זקֵָן״ )נו״ג טורים 4�3 ובשינוי קל בשאר הנוסחים(. המיקוד בדמותו 
של אברהם )בנו״ג הקדום( מתבטא הן בסטרופת חתימה ייחודית לנוסח זה: תְּ״עוֹררֵ 
רחַמֲֶיךָ בְּטוּבָךְ / בַּעֲבוּר אַבְרָהָם אוֹהָבָךְ״ )מתוך סטרופה ייחודית לנו״ג אחרי טור 
60(; והן בהצצה חטופה לרחשי ליבו של אברהם בשעת הציווי: ״רץָ ודְָץ להְקְַדּיִשׁ״וֹ 
)טור 9(. כבר בנוסח זה )נו״ג — הקדום( תפקידו של יצחק גדול מזה שבפיוט ׳אורי 
וישעי׳ — כך לגבי נשיאת מכשירי הקורבן, וכך לגבי שיתוף יצחק בראיית מראה 

הזוהר )בכור שור הטעים כי אברהם הוא שראה את הזוהר(.

בשלושת נוסחי ׳אם אפס׳ ניכרות תמורות במעמדו של יצחק. ב׳אפס רובע הקן׳ כבר 
בנו״ג הקדום הועמס )׳עוּטר׳( יצחק לא רק בעצים )כמו במקרא( אלא גם באש )טור 
11(. הוא ׳מתגבר כלביא׳ )טור 13(; יצחק שותף ליישור המסילה עם אברהם )טורים 
20�19(; בראיית ההר וב׳השׂכלת מראה הזוהר׳ )טורים 26�25(. בנו״ב של ׳אם אפס׳ 
כבר קיימת מגמה ברורה של מיקוד המבט בצדקת יצחק. מחרוזת החתימה של נו״ג 
החותמת בַּ״עֲבוּר אַברְהָָם אוֹהָבָךְ״ הומרה במחרוזת המוקדשת לזיכרון יצחק: ״חֲזהֵ 
לָעַד דּשִּׁוּנוֹ / ואְֵלֶם פִּיו וּלְשׁוֹנ״וֹ )מחרוזת ייחודית אחרי טור 56(, אולם צדקתו עדיין 
דמומה. צדקתו של יצחק מתעצמת גם מתיאור הקרבת יצחק בצבעים עזים: ״ראְוֹת 
זבְּחֵַ סָביִב״ )נו״ב אחרי  זרְוק עַל הַמִּ בֵּן יחְִדוֹ חָביִב / קָלוּי בּאְֵשׁ להַַב שְׁביִב / דמָוֹ לִ
טור 40(. בשל שתיקת יצחק מעיד הפיוט על שמחתו כמספר כל-יודע: ״ויְוֹנתַ אֵלֶם 
שָׂמַח בְּלִ״וֹבּ )נו״ב טור 38(. בנו״א )המאוחר מבין השלושה( ר׳ אפרים עצור יותר, 
הוא מקפיד לא לציין ביטויי שמחה כהלוך נפש ומעמעם את תיאור ההקרבה. על 
היענות יצחק לעקדה אנו לומדים ממחווה גופנית )״צַוּאָר פָּשַׁט מֵאֵלָיו״( וגם מנאום 
ששׂם ר׳ אפרים בפיו של יצחק, ״נאום בוגר, מאופק ובעל גוון פילוסופי״ )אליצור, 
בבכי או בשמחה, עמ׳ 29(: ״נםָ לְהוֹרוֹ הַמְּנסֶֻּה / אוֹתִי כְּכֶבֶשׂ תַּעֲשֶׂה / לֹא תַחְמלֹ ולְֹא 
ניִ סוֹף / רוּחִי ונְשְִׁמָתִי אֵלָיו  תְכסֶַּה // בִּי חָפֵץ ונְכִסְוֹף / לְבָבִי לוֹ אֶחְשׂףֹ / האִַם תִּמְנעֵָ

יאֱֶסוֹף״ )טורים 36�29(. 
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בפיוט ׳אורי וישעי׳ התמקד בכור שור במשולש הגיבורים: האל-אברהם-יצחק, וצמצם  	.3
את תפקידו של המלאך. את האל זיכה בכור שור בפיוט במספר המרבי של כינויים 
משגיבים; שני לו — אברהם; ואילו יצחק חף מכל חיווי וכינוי משגיב. בעקדה ׳אם 
אפס׳ הדיר ר׳ אפרים את המלאך לחלוטין מסיפור העקדה בשלושת הנוסחים. בנוסח 
הקדום )נו״ג( האל אומנם חף מכל חיווי, אבל מספר הכינויים והחיוויים של אברהם 
ויצחק כמעט שווה.27 בנו״ב יצחק זוכה ליתרון בולט מאוד,28 גם בנו״א יצחק זוכה 
ליתרון במספר החיוויים.29 מכאן עולה כי כבר בנו״ג הקדום נדחק מעמדו של האל 
מול עמדתם ההירואית של העוקד והנעקד; אולם רק בנוסחים ב׳ ו-א׳ מתהפך לגמרי 
הדירוג ויצחק מקבל את המעמד הבכיר במשולש הגיבורים: אל-אברהם-יצחק. מדרג 
נועז זה נותן ביטוי סמוי לאופיו המריר ולמחאתו הדתית של ר׳ אפרים, לנוכח הדרכים 

שבהן האל מנהיג את עולמו.

בכור שור בפיוט ׳אורי וישעי׳ הקדיש שישה טורים )18�13( שבהם תיאורי אווירה  	.4
ורגש, שבאמצעותם ניכר תיאור נשגב של היענותו של אברהם בבוקר העקדה. תיאור 
זה כולל צמדי פעלים )זרָיִז ונְשְִׂכּרַ; צָלַח ורְָכבַ; שָׁקַד וּמִהַר(; צימוד )שָׂם בּקֶֹר לְבקְָרוֹ( 
ותקבולת )כבְוֹד אֵל והַדֲרָוֹ(. לקישוטי שיר אלה יש משקל אקספרסיבי. במקצב שירי 
זה כלול רצף פעלים המגלים מפורשות את הלכי הנפש של אברהם )חרָדֵ ויְרָאֵ ושְָׂשׂ(. 

ר׳ אפרים יצר ׳עקדה׳ עצורה יותר, היענותו המהירה של אברהם מסוכמת בטור שירי 
אחד. בנו״ג )הקדום( כולל טור שירי זה הצצה מהירה לנבכי ליבו של אברהם בבוקר 
העקדה: ״רץָ ודְָץ להְקְַדּיִשׁ״וֹ )טור 9(. כמו כן בנוסחו הראשון נו״ג ר׳ אפרים חוזר 

ומציין את שמחתם של אברהם ויצחק בדרך )״יחְַדּוָ שְׁניֵהֶם בְּגּלִָּה״(. 

בנו״ב תיאור היענותו המיידית של אברהם לצו העקדה כבר אינו כולל את ציון 
׳דיצתו׳ וזהו נוסחו המחודש: ״רץָ אֶל הַנּעַַר להְקְַדִּישׁ״וֹ. כמו כן הוא נמנע מלציין 
את גילתם של העוקד והנעקד בדרך, ואת ציון הגילה מחליף ציון האהבה: ״הָלְכוּ 
בּאְַהֲבָה כלְוּלָה״ )טור 19(. לעומת זאת, בתיאור סצינת העקדה מרכז ר׳ אפרים בנו״ב 
את מבטו על יצחק ומציין שיצחק יונת האלם ״שָׂמַח בְּלִ״וֹבּ )טור 38(. שמחת ליבו 
של יצחק נמסרת לנו כמידע מפיו של מספר כול-יודע החודר לנבכי ליבו של יצחק.

נו״ג – אברהם: אָב זָקֵן; וְצִדְקוֹ )פעמיים(; מוֹבִילוֹ; מֵחָכְמָה; וַיְהִי יָדָיו אֱמוּנָה; אוֹהָבָךְ.   יצחק: בִּנְךָ  	27

יַקִּיר; נֵזֶר אֱלוֹהָיו עַל ראֹשוֹ; יָחִיד; גָּבַר כְּלָבִיא; יְחִידוֹ; עָקדֹ.

נו״ב – אברהם: אָב זָקֵן; וְצִדְקוֹ, מוֹלִידוֹ; מֵרֶחֶם מִשְׁחָר.  יצחק: בִּנְךָ יַקִּיר; נֵזֶר אֱלוֹהָיו עַל ראֹשוֹ; יֶלֶד  	28

זְקֻנִּים; נִדְמָה לִצְבִי; וְנִתְגַּבֵּר כְּלָבִיא; וְיוֹנַת אֵלֶם; יְחִידוֹ; בֵּן יְחִדוֹ חָבִיב; קָלוּי בְּאֵשׁ; יְחִדְךָ תִּבְחָר; צִדְקוֹ; 

דִּשּׁוּנוֹ; וְאֵלֶם פִּיו וּלְשׁוֹנוֹ; אֶבְיוֹנוֹ; עָקדֹ.

נו״א – אברהם: אָב זָקֵן; וְצִדְקוֹ; הוֹרוֹ הַמְּנֻסֶּה; לִוֹבּ אֶל כַּפַּיִם נָשָׂא; מֵרֶחֶם מִשְׁחָר. יצחק: בֵּן יַקִּיר; נֵזֶר  	29

אֱלוֹהָיו עַל ראֹשוֹ; יָחִיד )פעמיים(; הוּקַל כַּצְּבִי; הַשֶּׂה; לְבָבִי לוֹ אֶחְשׂףֹ; בִּנְךָ הַנִּבְחָר; אַזְכָּרָתוֹ; הַקְטָרָתוֹ; 

תִּמְרָתוֹ; זִכָּרוֹן לְפָנֶיךָ בַּשַּׁחַק; בְּצֶדֶק; עָקדֹ.
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בנו״א המאוחר השכמת הבוקר זהה לזו שבנוסח הביניים )נו״ב(. מעניין שר׳ אפרים 
שב לתאר את הלוך הנפש בדרך להר. את ה׳גילה׳ הוא ממיר בתיאור ההליכה התכופה 
שכולה היענות נטולת ספקות )בּ״מְִצְותְָךָ שְׁניֵהֶם נִזהְרָיִם / ואְחַרֲיֶךָ לֹא מְהרַהְרֵיִם / חָשׁוּ 
מְאדֹ נמְִהרָיִם״, טורים 23�21(. בנוסח זה בוחר לתאר את היענות יצחק כעולה מתוך 

נאום התמסרות נטול רגש שההיגיון והשכל שולטים בו. 

רבינו אפרים, שנמנע מלציין שמחה, צער וחרדה בעקדתו, מציין כמספר כול-יודע את 
האהבה המלווה סיפור זה. בתחילת הפיוט )טור 10( בכל הנוסחים מצוינת אהבתו של 
אברהם ליצחק )״ונְפְַשׁוֹ קְשׁוּרהָ בְנפְַשׁ״וֹ(. בשני הנוסחים המאוחרים מצוינת אהבתם 
)אהבה הדדית, או אהבה לאל( בסצינת ההליכה להר )״הָלכְוּ בּאְהֲַבהָ כלְוּלהָ״ נו״ב טור 
19; ״יחַַד בּאְַהֲבָה כלְוּלָה״ נו״א טור 27(. מלבד ציוני האהבה שהזכרנו, רק בנוסחים 
הקדומים של ׳אם אפס׳ )נו״ג ונו״ב( בתוך העלילה מוזכר כיבוש הרחמים: ״רחַמֲָיו 

אָסַף מֵעָלָיו״; ״רבֵֻּי רחַמֲָיו כּבַָשׁ אָבִיו״ )נו״ג; נו״ב אחרי טור 40(. 

שני הפיוטים מייחסים תפקיד נכבד ל׳מראה השכינה׳. רכיב סיפורי זה שלידתו במדרש,  	.5
שימש במקורו כאמצעי לזיהוי ההר הקדוש. בפיוטים אלו הופך מראה השכינה שהוא 
׳מראה האש׳ לחוויה דתית העומדת בפני עצמה כשכר להיענות מופלגת. גם כאן 
ניכרת התפתחותה של מגמה שהחלה בעקדה ׳אורי וישעי׳ של בכור שור והיא הולכת 
לִשִׁי נרִאְָה לוֹ זהַֹר / דּמְוּת כּבְוֹד  ומתחדדת בפיוטו של ר׳ אפרים. בכור שור: ״יוֹם הַשְּׁ
ה׳ כּאְֵשׁ אֹכֶלֶת בְּראֹשׁ ההָָר״ )טורים 20�19(, מראה השכינה מתואר כ׳זוהר׳ ובטור 
הבא מתבהר שהזוהר הוא ״כאש ]...[ בראש ההר״. ר׳ אפרים בעקדתו בנו״ג )הקדום( 
מונה את שני האלמנטים: מראה השכינה וראיית ההר: בּ״רִאְתָֹם תֵּל הַר / הִשְׂכּיִלוּ מרַאְֵה 
זהַֹר״. בנו״ב בוחר ר׳ אפרים לוותר על מראה השכינה ומציין רק את ההר: ״בָּאוּ אֶל 
הַר גּבָוֹהָ ונְשִָׂא״. לעומת זאת, בנו״א המאוחר בוחר בכור שור להתעלם מזיהוי ההר 
ולהתמקד בחוויה נבואית זו: ״ראָוּ אֵשׁ תְּלוּלהָ״. חוויה נבואית שאינה מוזכרת במקרא 
הופכת במדרש אמצעי לזיהוי ההר )ולפיכך היא טפלה לו(, והופכת בעקדתו של 
בכור שור עיקר כאשר זיהוי ההר טפל לחוויית הנבואה. ר׳ אפרים בנו״ג מספר על 
ראיית ההר כציון זמן )בּ״רִאְתָֹם תֵּל הַר״( לראיית עמוד האש )״הִשְׂכּיִלוּ מרַאְֵה זהַֹר״(, 

ואילו בנו״א ציין את מראה הנבואה לאחר ההגעה להר.

מלבד הקרִבה התמטית, ניכרת הקרִבה של הנוסח הקדום )נו״ג( לעקדתו של בכור 
שור גם ברמה המילולית: בכור שור — ״נרִאְָה לוֹ זהַֹר״; ר׳ אפרים בנו״ג — ״מרַאְֵה 
זהַֹר״. ואילו בנו״א )המאוחר( שאל ר׳ אפרים מטבע לשון של ר׳ שמעון בר יצחק: 

״ראָוּ אֵשׁ תְּלוּלָה״.

עם תום עלילת העקדה )אחרי שבועת האל לאברהם( כותב בכור שור: ״תָמִיד אֶפְרוֹ  	.6
צָבוּר לְפָניֶךָ בְּגוֹדשֶׁ״ )טור 43(. ר׳ אפרים לא כלל רכיב זיכרון אפרו של יצחק בנו״ג 
הקדום של עקדתו; אך כלל אותו בנו״ב והד שלו מופיע בנו״א המאוחר. בנו״ב האפר 
נִזכְּרֶתֶ / אֲסִיפַת אֶפְרוֹ נשְִׁארֶתֶ /  הצבור נזכר בשתי מחרוזות עוקבות: ״צדִקְוֹ לְפָניָו 
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לַעדֲתַ בְּניֵ ישִׂרְאֵָל למְִשְׁמרֶתֶ״ )נו״ב טורים 56�55( ובטור התוכף: ״חֲזהֵ לָעַד דּשִּׁוּנ״וֹ. 
הלשון המדרשית הגולמית: ״רואין את אפרו של אבינו יצחק כאילו צבור על גבי 
המזבח״ )תורת כהנים, כתב יד וטיקן 31, עמ׳ 213( באה בפיוטו של בכור שור: ״אֶפְרוֹ 
צָבוּר לְפָניֶךָ בְּגוֹדשֶׁ״. מוטיב זה הוחלף בנו״ב של ר׳ אפרים ל״אספת אפרו״ במקום 
אחד ולדּ״שִּׁוּנ״וֹ במקום אחר. זיכרון האפר המובע ב׳אורי וישעי׳ באמצעות הלשונות 
״תָמִיד ]...[ לְפָניֶךָ״ )אורי וישעי( מומר לשלל ביטויים ב׳אם אפס׳ נו״ב: ״מַזכְּרֶתֶ ]...[ 
נִזכְּרֶתֶ ]...[ נשְִׁארֶתֶ ]...[ למְִשְׁמרֶתֶ ]...[ חֲזהֵ לָעַד״. ואילו בנוסח האחרון )נו״א( האפר 
הצבור בגודש )׳אורי וישעי׳(, האסוף )׳אם אפס׳ נו״ב( מתעדן והופך לקטורת ועשן: 
״הקַטְרָתָוֹ ]...[ תִּמרְתָ״וֹ )טורים 55�54(. הזיכרון נפרש במחרוזת התוכפת להזכרת 
לְפָניֶךָ בַּשַּׁחַק / לָעַד בַּסֵּפֶר יוּחַק / בּרְיִת עוֹלָם לֹא ימְֻחַק״  הקטורת והעשן: ״זכִָּרוֹן 

)טורים 59�57(.

בפיוט ׳אם אפס רובע הקן׳ מאת ר׳ אפרים מופיעים שיבוצים מסיפור יוסף ואחיו  	.7
שבספר בראשית: ״ישֵׁ לָנוּ אָב זקֵָן״; ״ונְפְַשׁוֹ קְשׁוּרהָ בְנפְַשׁ״וֹ )טורים 3; 10 בשלושת 
הנוסחים(; ״ילֶֶד זקְנֻּיִם״ )נו״ב טור 13(. לשילוב שיבוצים מתמת יוסף לפיוט העקדה 
הייתה השפעה רבה על פייטנים שבאו אחריו בחוג בעלי התוספות.30 להחדרת 
סיפורי יוסף אל תוך פיוטי העקדה תפקיד אקספרסיבי. שיבוצים אלו מעוררים בלב 
המתפללים את דרמת יוסף הספוגה באהבת אב בחמלה ובגעגועים. בעקדה ׳אורי 

וישעי׳ של בכור שור החתומה ׳יוסף׳ אין שום שיבוץ מתמת יוסף. 

השפעת הפיוט ׳אורי וישעי׳ על הפיוט ׳אם אפס רובע הקן׳

קווי הדמיון הרבים בין שני הפיוטים מרמזים לא רק על העובדה שחוברו באותו  א.	
אקלים תרבותי )כפי שמוכיח השימוש ההרמזי בפיוטי העקדה של בנימן בר זרח(, 

אלא גם על השפעה של האחד על משנהו.

בדוגמאות רבות מאלו שהובאו, עולה כי פיוטו של ר׳ אפרים ניחן בתחכום בהשוואה  ב.	
לפיוט ׳אורי וישעי׳ המצטיין בפשטות ראשונית. הדבר ניכר באופן שילוב המוטיבים 

להלן ארבע עקדות: ׳איתן האזרחי השכיל׳, לר׳ יהודה בר קלונימוס ממגנצא )גולדשמידט ופרנקל,  	30

לקט, עמ׳ 219–221(; ׳ה׳ צדיק יבחן׳, ר׳ יואל בר יצחק הלוי מבונא )הברמן, גזירות, עמ׳ קיא-קיב(; 

׳אמרתי כבד יכבדך׳, ר׳ אליעזר בנו ]= הראבי״ה[ )גולדשמידט ופרנקל, לקט, 56–59(; ׳את אבותי 

אני מזכיר׳, ר׳ אפרים בר יעקב מבונא )שפיגל, מאגדות העקדה, עמ׳ תקלח–תקמז(. שיבוץ פסוקים 

מתמת יוסף בעקדות הנזכרות: בפיוט ׳איתן האזרחי השכיל׳, לר׳ יהודה בר קלונימוס ממגנצא: 

״אָב זָקֵן וְיֶלֶד זְקוּנִים״ )טור 12(; בפיוט ׳ה׳ צדיק יבחן׳, ר׳ יואל בר יצחק הלוי מבונא: ״וּטְבחַֹ טֶבַח 

וְהָכֵן״; ״וְגַם דָּמוֹ הִנֵּה נִדְרָשׁ״; ״וְהוֹצֵאתַנִי מִן הַבַּיִת הַזֶּה״ )טורים 28; 36; 68(; בפיוט ׳את אבותי אני 

מזכיר׳, ר׳ אפרים בר יעקב מבונא: ״אֶת אֲבוֹתַי אֲנִי מַזְכִּיר״ )עיבוד של פסוק מקראי: ״אֶת חֲטָאַי אֲנִי 

מַזְכִּיר״(; ״אָב זָקֵן וְיֶלֶד זְקוּנִים״; ״וּטְבחַֹ טֶבַח וְהָכֵן״; ״הַיֶּלֶד אֵינֶוּנּ בְּחוֹבָה / וַאֲנִי אָנָה אֲנִי בָא״ )טורים 

1; 4; 60; 73–74(; בפיוט ׳אמרתי כבד יכבדך שוע והלך׳, הראבי״ה: ״לְיֶלֶד זְקוּנִים הַזֶּה״.
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המדרשיים בשני הפיוטים: השימוש בשיבוצים המקראיים אצל ר׳ אפרים מתוחכם 
יותר,31 וגם הסטיות מהסיפור המקראי בפיוטו של ר׳ אפרים נועזות יותר.32 כמו כן 
האמצעים האומנותיים שבהם השתמש ר׳ אפרים יצירתיים משל בכור שור: המינימליזם 
הספרותי בפיוטו של ר׳ אפרים קיצוני33 וניכרת בו תעוזה רבה בעצם הצבת מדרג 

הגיבורים כפי שפורט לעיל.

כאמור, לסליחתו של ר׳ אפרים ׳אם אפס׳ קיימים שלושה נוסחים: נו״א שנמצא במחזורי  ג.	
הסליחות האשכנזיים )בני זמננו( ובמחזורים הספרדיים, והוא הנוסח המאוחר והמגובש 
מבין השלושה. קדם לו נו״ב ולשניהם קדם נו״ג )הפותח בטור: ״אהֶֹל שִׁכּןֵ אִם רקִֵּן״(. 
הנוסחים הקדומים של הפיוט מגלים יחס הדוק יותר לסליחה ׳אורי וישעי׳: דוגמאות 
שעל חלקן עמדנו לעיל: 1. תיאור מראה השכינה )״ויַּרַאְ אֶת הַמָּקוֹם״( — ב״אורי 
וישעי״ ו״אם אפס״ נו״ג הקדום שימוש בתיבת ׳זהַֹר׳. כתחליף ל׳עמוד האש׳ בנו״ב 
מוטיב זה נעדר. בנו״א )המאוחר( ביכר בכור שור את מטבע הלשון ׳אֵשׁ תְּלוּלָה׳. 2. 
בניית המזבח )״ויַּבִֶן שָׁם אַברְהָָם אֶת הַמִּזבְּחֵַ״( — ״וּבָנהָ מִזבְֵּחַ כּאְִישׁ מָהִיר בּמְִלֶאכֶת״ 
)״אורי וישעי״, טור 30(. בניית המזבח מופיעה רק בנו״ג הקדום של ״אם אפס״: ״רבָוּעַ 
מִזבְֵּחַ בָּנהָ״; נו״ב ונו״א המאוחרים לא כללו בגרסתם מוטיב זה. 3. זיכרון אפרו של 
יצחק מצוין ב״אורי וישעי״ — אומנם נפקד מקומו בנו״ג הקדום אך הוזכר בנוסח 
ביניים )נו״ב(, ובנוסח המאוחר )נו״א( הופיע רק כהד קלוש: ״ותְַעֲלֶה לְךָ תִּמרְתָ״וֹ. 
4. מעמדו של יצחק בסיפור העקדה — ב״אורי וישעי״ נתפס אברהם כבעל הניסיון 
ויצחק מעוצב כילד קטן. ב״אם אפס״ בכל נוסחיו יצחק נתפס כבוגר, אולם נו״ג 
הקדום ביותר מתמקד בצדקת אברהם. בנו״ב יצחק הפך לגיבור העקדה אך דמותו 
עדיין דמומה. נו״א מעמידו כשווה קומה לאברהם ורק בנוסח זה יצחק נושא נאום 
התמסרות בוגר. השינוי במעמדו של יצחק בא לידי ביטוי בהרעפת חיוויים ותארים 

לדוגמה: בחתימת הפיוטים יש פנייה ומבט לאחור מצוקי השעה לזכותו של יצחק הנעקד. בכור  	31

שור: ״ה׳ יִרְאֶה לוֹ הַשֶּׂה״ )טור 56(; ר׳ אפרים: ״פְּנֵי הַצּאֹן אֶל עָקדֹ״ )טורים 63–64(. בעוד בכור שור 

עושה שימוש )יצירתי( בכתוב מפרשת העקדה, ר׳ אפרים משבץ כתוב רחוק )בר׳ ל, מ( שאין לו 

קשר לענייני עקדה, קורבן ופולחן. 

לדוגמה: שבירת הקונפיגורציה של משא מכשירי הקורבן: במקרא )בר׳ כב, ו( יצחק נשא עצים  	32

ואברהם נשא אש ומאכלת. לפי בכור שור אברהם נשא את כלל מכשירי הקורבן )טור 23(; ר׳ אפרים 

העמיס )עיטר( את יצחק בעצים וגם באש )טור 7(. המהלך שעשה ר׳ אפרים נועז משל בכור שור 

)שום פלפול לא יכול ליישבו עם פשוטו של מקרא(. 

להלן שתי דוגמאות: א. בסיפור העקדה במקרא משתתפות ׳הנפשות׳ הבאות )לפי סדר הופעתן(:  	33

האל; אברהם; החמור; שני הנערים; יצחק )המלאך( והאיל. בכור שור השמיט מעקדתו )׳אורי וישעי׳( 

את הנערים, הוא כולל את חבישת החמור, ואת המלאך )אם כי הוא מצמצם את תפקידם של שני 

האחרונים(. ב. בדומה למסופר במקרא, עקדתו של בכור שור כוללת תיאורי זמן: השכמת בוקר 

וציון היום השלישי; ר׳ אפרים השמיט מפיוטו את ציוני הזמן. ג. ביטויי שמחה ויראה – ״אורי וישעי״ 

מספר על שמחתו ויראתו כפי שהדגמתי, ב״אם אפס רובע הקן״ )נו״א( יצר ר׳ אפרים גרסה נטולת 

תיאורי שמחה וחרדה.
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משגיבים כמו שפורט לעיל. 5. ביטויי רגשנות בפיוטים — ״אורי וישעי״ מספר על 
שמחה ויראה של אברהם בעת מילוי הצו: ״חרָדֵ ויְרָאֵ ושְָׂשׂ עַל דּבְָר״וֹ. גם ב״אם אפס 
רובע הקן״ בנו״ג הקדום )אם כי בלשון יותר מאופקת( נזכרת שמחתו של אברהם. 
גם בנו״ב מוזכרת שמחת העקדה, אבל המוקד עבר מאברהם ליצחק. אולם בנו״א 
האחרון יצר ר׳ אפרים גרסה נטולת תיאורי שמחה וחרדה. 6. שימוש בהרמזים — ״אורי 
וישעי״ עושה שימוש רב בהרמזים. נו״א נמנע כמעט לחלוטין משימוש בהרמזים 
אולם הם שכיחים יותר בנו״ב ונו״ג הקדומים יותר )ראו באפארט(. 7. תינוי מצוקות 
הדור — ״אורי וישעי״ מאריך מאוד בתיאור מוראות השעה. נו״ב ונו״ג כללו בחרוזיהם 
)באחת ממחרוזות החתימה( את ״עֵת הַדּחַֹק״ הנעדר מנו״א; נו״ג הקדום כלל בקשה 
מהאֵל: תְּ״עוֹררֵ רחַמֲֶיךָ בּטְוּבךְָ״ )אחרי טור 60(. על הנ״ל נוסיף הרמזים המצויים בנו״ב 
כפי שצוין באפארט )כדוגמת: ״זכְוֹר לִבְניֵ אֶבְיוֹנוֹ / אתֹוֹ ואְֶת בְּנ״וֹ(, כל אלה נעדרים 
מנו״א המאוחר.34 כל הנתונים האלה מחזקים את ההנחה שפיוט העקדה של בכור 
שור קדם לפיוט העקדה של ר׳ אפרים והיווה עבורו מקור השראה ו״נקודת מוצא״.

לאור הצגת הנימוקים הלשוניים והתכניים שהובאו לעיל, עולה כי יצירתו של בכור 
שור — העקדה ׳אורי וישעי׳ )החתומה ׳יוסף׳( — קדמה לפיוט העקדה של ר׳ אפרים 

— ׳אם אפס רבע הקן׳. 

סיכום 

מאמר זה ביקש לדון בשני פיוטי ׳עקדה׳ )׳אורי וישעי׳ ו׳אם אפס רובע הקן׳( בעלי דמיון 
ז׳אנרי רב. שניהם פיוטים בעלי חריזה סטרופית עם סיומת מקראית, המספרים את סיפור 
העקדה בלשון פשוטה יחסית ובאופן קוהרנטי. פיוטים אלה כוללים תוספות מדרשיות 
זהות על סיפור העקדה המקראי, וגם ניכר דמיון במעטפת הפיוט, כלומר התחלתם וסופם 
דומים. כמו כן קיימים שיבוצים מקראיים דומים, וכן יש שימוש בניסוחים ייחודיים לשני 
הפיוטים שאינם מצויים בפיוטי עקדה אחרים. מריבוי קווי הדמיון סביר להניח כי הפיוט 

האחד השפיע על משנהו. 

מתוך בירור מעמיק עולה ההנחה כי פיוט העקדה מאת בכור שור קדם בזמנו לפיוט העקדה 
של ר׳ אפרים מרגנשבורג. הנחה זו התבססה על מספר ממצאים שניתן לסכמם בשני עקרונות 
עיקריים: האחד: בעקדתו של ר׳ אפרים ׳אם אפס רובע הקן׳ ניתן לגלות שימוש מתוחכם 
יותר בכל הנוגע לרכיבים האגדיים והשיבוצים המקראיים שהובאו בטקסט. יש לשער 

כי ר׳ אפרים השיל והסיר חלק מהרכיבים או השתמש בלשונות וציורים מרומזים יותר.

הדוגמאות הרבות שעמדנו עליהן גוברות בכמותן ובאיכותן על שלושת המקרים שבהם מגלה  	34

דווקא נו״א זיקה ל״אורי וישעי״ שהוזכרו, הכוללים שימוש הרמזי במענה אברהם ליצחק. 
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העיקרון השני נוגע לעובדה כי העקדה ׳אם אפס רובע הקן׳ נכתבה בשלושה נוסחים שונים, 
כולם כאמור על ידי ר׳ אפרים. כל הנוסחים בעלי תשתית הקרובה, הן מבחינה סגנונית והן 
מבחינה תמטית, לפיוטו של בכור שור. בד בבד ניתן להבחין, כפי שהוכחנו, כי במספר 
מוקדים, כגון העיסוק התמטי בשאלה מיהו גיבור העקדה )אברהם אבינו — ב׳אורי וישעי׳; 
יצחק ואברהם ב׳אם אפס רובע הקן׳( — אנו מוצאים את הנוסח הקדום מבין השלושה 
כקרוב במהותו יותר לעקדתו של בכור שור, ׳אורי וישעי׳. עובדה זו מחזקת את ההנחה 
של דגם התפתחותי שבו במהלך יצירת הפיוט ׳אם אפס רובע הקן׳ ״התרחק״ המחבר ר׳ 
אפרים ממוקד השראתו — פיוטו של בכור שור ׳אורי וישעי׳ — באופן כזה שמחד הוא 
הולך ומחסיר רכיבים הנתונים תחת השפעת הפיוט של בכור שור, ובו-בזמן הוא מתקדם, 
מבשיל ומייצר נבדלות נרטיבית וסגנונית בצורת הפיוט המתגבשת. כך, בנוסח הראשון 
שיצר ניכרת קרבה הדוקה לגרסת הפיוט של בכור שור; בנוסח השני שיצר כבר בולטת 
פעולת ההיבדלות של ר׳ אפרים וייחודיות סגנונו ותוכנו; ובנוסח השלישי הולך רבי אפרים 
ומתרחק עוד יותר ממוקד השפעתו עד כדי יצירת פיוט עצמאי בעל אפיונים ייחודיים משלו.

אם נבחן את נקודת המבט ההפוכה, שבה מוצב הפיוט ׳אם אפס רובע הקן׳ כקדום יותר 
ל׳אורי וישעי׳, הרי שמן הממצאים שהצגנו נראית אפשרות זו כפחות מסתברת משתי 

סיבות מרכזיות:

האחת — העובדה שהוכחה לעיל היא כי כל שלושת הנוסחים השונים של פיוטי ׳אם אפס 
רובע הקן׳ נתונים בקווי דמיון לפיוט ׳אורי וישעי׳, כלומר בשלושתם יש זיקות שונות 
לפיוטו של בכור שור, ׳אורי וישעי׳. כמו כן הראינו כי חלק מהזיקות הן ייחודיות לכל 
נוסח ונוסח. מכאן עולה כי כדי שבכור שור יושפע ב׳אורי וישעי׳ מפיוטו של ר׳ אפרים 
את סך כל ההשפעות שמצאנו, הרי שיש להניח כי החזיק לנגד עיניו את שלושת הנוסחים 
השונים של הפיוט ׳אם אפס רובע הקן׳ )הנחה זו מקפלת בתוכה את ההשערה כי לשם כך 
היו שלושת הנוסחים זמינים לפניו(. סברה זו אומנם אינה בלתי אפשרית, אבל סבירותה 
נמוכה מבחינה ריאלית. יותר מזה, סברה זו מצביעה על דגם עבודה מסובך שבו עובד בכור 
שור על פיוטו תוך עיון מקביל בשלושה נוסחים שונים של ׳אם אפס רובע הקן׳. מתקבל 
יותר על הדעת שר׳ אפרים, בחבְּרוֹ את שלושת נוסחיו, שב ועיין בפיוטו של בכור שור 

תוך שהוא דוגם רכיבים דומים, מחסיר ומוסיף משלו.

סיבה נוספת לשלילת האפשרות כי בכור שור הושפע מפיוטו של ר׳ אפרים נעוצה בשיבוץ 
פסוקים ממחזור סיפורי יוסף בשני הפיוטים. ר׳ אפרים בפיוט ׳אם אפס רובע הקן׳ הוא 
הראשון לשבץ כתובים מתוך מחזור סיפורי יוסף בפיוט עקדה. לבחירה פואטית זו הייתה 
השפעה רבה על פיוטי עקדה שנתחברו אחריו, פיוטים שאינם קשורים לדיוננו, פיוטים של 
תלמידיו ותלמידי תלמידיו. מבדיקה מקיפה עולה כי לא פחות מארבעה פייטנים משלבים 
בעקדותיהם שיבוצים מתוך מחזור סיפורי יוסף. מאידך, בעקדה ׳אורי וישעי׳ מאת בכור 
שור לא נמצא כלל שיבוץ הנוגע לתמת יוסף. אם בכור שור הוא שהושפע מר׳ אפרים, הרי 
שהיינו מצפים למצוא גם בפיוט שלו פסוקים מסיפורי יוסף, קל וחומר לנוכח שמו של 
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הפייטן וחתימתו בשמו ׳יוסף׳. גם ממצא זה מחליש את הסבירות כי בכור שור השתמש 
בעקדה ׳אם אפס רובע הקן׳ לחיבור עקדתו ׳אורי וישעי׳. ולפיכך נותרה האפשרות שכפי 

הנראה ר׳ אפרים הוא שינק מפיוטו של בכור שור.

מסקנת המחקר המובא כאן עשויה לשפוך אור גם על שאלת שנת לידתו של בכור שור; 
והרי רבו הדעות בנוגע לשאלה זו כך שמנעד השנים נע על פני כעשרים שנה )1140�1120(. 
המסקנה של מחקר זה היא כי ר׳ אפרים ]מזקני תלמידיו של ר׳ תם, שמועד לידתו )1110( 
אכן ידוע[ השתמש ביצירתו של בכור שור, ומסקנה זו יש בה גם כדי לשמש טיעון בידי 
אלה המבקשים להקדים את זמן לידתו של בכור שור. ככל שנאחר את שנת לידתו של 
בכור שור יוצא שפער הגיל בין שני הפייטנים הנידונים גדל, והלא פער גיל גדול בין השנים 

מקטין את הסבירות כי הזקן מביניהם יסתייע ביצירתו של הצעיר. 
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